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Vértes-féle Sósborszesz 
|/linden házban szükséges. 

II 

HU 
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Valódi 
b r a b a n t e r 

k a n i n 
fekete 

szőrme-
stólagallér 
nehéz fekete Düsches-
selyemmel bélelve pa-
Bzomán ydísszel és 6 
pompás Szkunkszin 
farokkal 240 czenti-

méter hoBszn 

10 korona. 
ugyanezen forma 150 
ozentiméter hosszú 6 
kanin-farokkal paszo­

mány nélkül 

6 korona 
Magyarország és Ausztria 
részére kizárólagos szélkül­

dési telep 

„Pelzwaaren Export 
und Import Weiler" 

B É C S XII . . 

Lerchenfeldergüriel 53, 
Magyar levelezés. 

Amputáltak! ^ma 
A Keleti-féle műlábak és ni íikezek a legjobbak 

és legtökéletesebbek ! 

A csonk megsebesülése 
ki van zárva 1 

Elegáns és könnyű járási 
Több évi jó t á l l á s ! ! ! 

10956 

Keleti J . orthopaediai műintézete jótállás és legolcsóbb 
gyári á rak mellett kész í t : 

fflűlábakat és műkezeket L W ^ t 1 : 
l ^ J * • * • ' I 4 k 1 1 / • t t i ' » l . r részére m f i f f i z ő k e t , 
M. K5M. U C l l U U C l l egyenestartókat, j á r ó 
és t á n i j j é p e k é t stb. a chirnrgia legmodernebb elvei sze r in t 
K e v é s b é v a g y o n o s a k nagy árengedményben részesülnek 

rokkantak és lábbadozók szá­
mára gyári árak mellett , nagy 

választékban! 
K é p e s á r j e g y s e k e t i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d 

K E L E T I J. orvosi műszergyár 
Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 17. szám, 

Betegtoló kocsik 

Sok millió előkelő úrhölgy használja 
a v i l á g h í r ű F ö l d e s - f é l e 

MARGIT-CREMET, 
mely zsirulin, ártalmatlan s rögtön szépít. 
A F ö l d e s - f é l e M A R G 1 T - C R F . M E 
gyorsan és biztosan haté ártalmatlan szer 
s z e p l ő k , m á j f o l t o k , b ő r a t k á k , 
p a t t a n á s o k , k i ü t é s e k s mindennemű 
b ő r b a j e l l e n . A világ legelőkelőbb hölgyei 
használják és elragadtatással beszélnek anna. 
páratlan és csodás hatásáról. Egy tégely elhasz­
nálása után erről mindenki meg fog győződni 

rrrrrrrrr^ 
A gyermekek kedvencz játéka! T ? 

Hogy 

egész kényelmesen^ 
a helyes játékot kiválaszthassuk A 
már mostan kérjük Eicbter ^á 
F. Ad. és Ta. csász. és kir. . 

Bzállitóktól jjfr 

"A 
és kam. ud 

Béos, I . Operngaese Iti., egy 
pj, levelezőlapon az új árjegyzék 

nek béinientes beküldését f 

W Horgony-Kőépitőszekréoyekről 
saW é s e g y é b t a n u l s á g o s j á t é k o k r ó l . 

A számos ábrával ellátott árjegyzék 
mindegyik szekrény tar talmáról és az 

A 
A 
A 
A 

elmés kiegészítésekről felvilágosítást ad 
mely kiegészítések által minden egyes 
Horgony-Köépitőszekrény tervszerüleg 

^ hv w' nagyobbítható .AAA 

VERSENY ÉBRESZTŐÓRA 
amerikai rendszer, minden helyzetben 
jól járó, szolgálatképes jó minőséiben, 
jó és pontos járásért 3 é v i Í r á s b e l i 
j ó t á l l á s s a l , dar b j a K 2 . 9 0 , 3 
darab K 8.— É j j e l v i l á g í t ó 
s z á m l a p p a l K. 3 . 3 0 , 3 darab 
K. 9.— Koczkázal kizárva ! Becseré­
lés megengedve, vagy a pénz vissza 1 
Szétküldés utánvéttel vagy a pénz elő­

leges beküldése mellett 
KONRÁD JÁNOS e lső ó r a g y á r 
B r ü x 739. s zám (Csehország) N a g y 
k é p e s 3000-nél t ö b b á b r á t t a i -
t a l m a i o m a g y a r á r j egyzé kéme t 
órák , a rany- és e z ü s t - a r u k r ó l 
k í v á n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e 

k ü l d ö m . 

IALASSA 
gyógyszerész-1'éle 

jugorkatej 
gyors és bámulatos hatású 

szépitő-szer. 

Semmi ártalmas anyagot nem tartalmai 
2—3-szori bekenés után tiszta 
fiatal arczuk lesz, szeplő, májfolt 
ránczok elmúlnak és szépségü­
ket megtarthatják, ápolhatják, 
növelhetik. Egy fives ára ~± K. 

U g o r k a - C r é m e 2 X. 

aríSS1, Balassa Kornél 
gyógyszertára. 

B u d a p e s t , Á n d r á s s y - u t 47 . 

Szolid belföldi hangszerek szét­
küldése legolcsóbb gyári árban. 

Közvetlen a forrásnál legolcsóbban lehet vá­
sárolni. Szétküldési feltételeim szerint nincsen 
kotzkázat, mivel becserélés megengedve, 
vagy a pénz visszaadatik. TannTó-hegedii 
már 4.80, 5.50, 6.—, tí.80. 7.6(1. 8.60 koronáért. 
Hangverseny-hegedűk K i2.."i0, U.—, 17.—, 
20.50. Orchester-hegediik erős hanggal K 24, 
28.32.36 Solo-hegediik K 50, 60, 80, 120, 
160. Hegediivonó H —.80, 1.—, 1.40, 1.80, 
2.—. 2.40 és feljebb. Piecolók és fuvolák szolid 
kivitelben. K —.90, 1.60, 2.—. 3.—. 7.— és félj 
Claiinettek Iegfinoma bbkivitelhen kor. 9̂  
,11.12, 14 és .feljebb. Szétküldés utánvéttel 
Vf ffa pénz előleges beküldése mellett. 

Erczhegyi hangszer-kiviteli cég. 
K o n r á d J á n o s B r ü x , 7 4 4 . s z . (Csehország.) 
Njgj lépes magyar árjegyzéket 3000-nél több ábrával, kívánatra ingyen 

él bérmentve küldök. 

zetes bekaWé^uUníöYdi'a késrití? F 0 l Ű 6 8 K 6 . 6 D 1 6 D éY^éYSZ» 

Legkedveltebb, legjobb baifesiőszer a 

MELANOGENE 
fekete é s b a r n a sz ínben . 

Ezen kitűnő és ártalmatlan készit-
ménynyel hajat, szakált, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
festeni. A szin állandó és a ter­
mészetes színtől meg nem különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. Nem piszkít. 11284 

Ára 2 k o r o n a 8 0 fillér. 
Budapesti főraktár: Török József gyégysz.Kirily-a. 

» 12 éi Andrátsy-át 29.Kapható minden gyógyszertárban. 

BOR HEGYI 
Q / % D l i I T SZIKLÁBÓL FAKADÓ TERMÉSZETES 
D v i W I L CYÓGYÉSÜDITÖ SAVANYÚVÍZ 
FORRÁSKEZELÖSÉG B Á R Ó T , HÁROMSZÉK MEGYE 

BÉRKirVISEltf: &&£.££*?*£. TELEFON 2 % 

Jól járó feketeerdői óra 
s z é p e n f a r a g o t t s z e k r é n y b e n , m e g 
b í s h a t ó , j ó s z e r k e z e t t e l , 3 évi Írásbeli 
jótállással, fehér esontmutatókkal és számokkal, 
18 em. magas, teljesen felszerelve, aranyozott 
' súlyokkal c s a k 2 . 8 0 b o r o n a . 

Évente több mint 50,000 órái küldök szél m. t. 
vevőim l e g n a g y o b b m e g e l é g e d é s é r e . 
Ez az eddig e g y e d ü l á l l ó s z á m lesjobb 
bizonyítéka c z é g e m m e g b í z h a t ó s á g á ­
n a k . M i n d e n , m é g o l y k i s m e g b í ­
z á s t i s a l e g n a g y o b b l e l k i i s m e r e ­
t e s s é g g e l e s z k ö z l ö k . Szétkiikli utánvéttel 

KONRÁD JÁNOS 
ó r a g y á r B r ü x 7 4 2 . sz . (Csehország.) 
Nagy J-épes magyar árjegyzékemet 3000-nél 

több ábrával ingyen és bérmentve küldöm. 

Csak «SICUTJA» névvel ellátott üvegek valódiak 

\ii 
» \ 

forrás-viz 
n 

Kapható 
drogua-

sós savanyúvizek királya. 
Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. 
A gyomorégést rögtön megszünteti. Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható 
különlegesség a gége, tüdő, torok, gyo­
mor, vese, hólyag hiirutns liántalmai el­
len. Korányi, Kétly, Nuricsán, Tanszk, 
Rieglertanár urak szak- c . ' / . i . l { n 
véleményei a MÁLNASI ö l C U l i a 

forrást a kontinens legdnsabb 

természetes alkalikus sós savanyuvizének 
minősí t ik . — Magyarországi íó'raklár: 

BrázayKálmánjBÜDAPEST 
Uózsef-kürut37. 

minden gyógyszertárban, 
és fiiszerkereskedésben. TELEFON 5 9 -

T o r o a y i i a r a i i g 
ébresztő-óra 
i-rendü minősén, 3 0 órás ütőszer-
kezetlel és ébresztővel, erős hangú 
haranggal , simára fényezett </<,m-
bölyü Levettél, átmérője 30 cm . 
iiveobetétes óralappal, 3 aranyozott 
sulylyal, teljesen felszeretve. 3 é v i 

Í r á s b e l i j ó t á l l á s s a l 

csak korona 6 . 6 0 csak 
koczkázat k i z á r v a ! B e c s e r é l é s 
m e g e n g e d v e , v a g y a pénz VÍSL-
Bza! — Szétküldi utánvéttel vaut/ 
as összeg előleges beküldése mellett 
K O N R Á D J Á N O S 

e l s ő ó r a g y á r a B r ü x , 7 4 0 . sz . 
(Csehország ) 

N a g y k é p e s m a g y a r á r jegyzék 
több m i n t 3000 á b r á v a l k í v á ­
n a t r a b á r k i n e k i n g y e n é s bé r -

m e n t v e . 

Újdonság ! Hatásos ! 

FranUinJTánnlat nyomdája, Budapest, IV, E^yetem-nkM 4. 

Briliáns karácsonyfa-angyal-csilineelés! 
hat aranyozott angyallal, 30 cm. magas, eltörhetetlen ka-
racsnnyfa-csucscsal. Kezesség kifogástalan működésért. 

Legszebb és legújabb karácsonyfadísz, 
melynek nem volna szabad hiányozni egyetlen keresztény 

családnál sem. 
A három gyertyától 
származó meleg le­
vegő mozgásba hozza 
a hajtókereket. mi ál­
tal az ahhoz erősített 
golyók a harangokhoz 
ütődnek és kelleme­
sen csengő csilingelés 
ké'ell czik. mely ifja­
kat iis üregeiét ájta-
toskaráisi.nyi hangu­

latba ringat. 
Ara darabonként 
dobozzal és hasz­
nálati utasítással 
együtt előfizetés 

ellenében bér­
mentve 

K 1.50 
3 db. « 4. 
6 i • 7 . 5 0 

1 2 . « 1 3 . 5 0 
Utánvéttel 39 lillérrel 
drágább. Nem tetszés 
esetéhen a pénz vissza 
adatik. Kéretik a meg­
rendeléseket idejeko 

rán megtenni. 

K O X R A D J Á N O S első óragyár, 
B r ü x 1811. s z . ( C s e h o r s z á g . ) 

Kétszáz lapra terjedő és 3000 ábrát tartalmazó jöárjegyzé-
kem kívánatra mindenkinek ingyen és bérmentve megküldetik. 

46. SZ. 1906. (53. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 

HOITSY PÁL MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, NOVEMBER 18. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Eeáltanoda-utoza 5. 
Kiadóhivatal: TV. Egyetem-ntcza 4. 

Előfizetési feltételek : F, 
I N 

Egész évre . 
Félévre 
Negyedévre. 

16 korona. A f Vi7dg/kroni/rri*-val 
8 korona, negyedévenként 80 fillérrel 
4 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

NEMZETKÖZI TÁRLAT 
A MŰCSARNOKBAN. 

A
MOST MEGNYÍLT tárlat alkalmával időszerű 

az a kérdés, hogy mikor és minő körűl-
umények közt van jogosultsága az ilyen 

nemzetközi jellegű kiállításnak az idegen mű­
vek szempontjából. Jogosult, sőt kívánatos, ha 
oly ki tűnő művekből áll az anyaga, melyek úgy 
a művészeknek, mint a műértőnek tanúiságára 
szolgálnak. De viszont, ha háromnegyed rész­
ben középszerű, sőt igen gyenge külföldi képek 
töltik meg az idegenek termeit, ez csak arra jó, 
hogy a honi termékek selejtesebbje «salvus 
conductuso-ban részesüljön az elfogulatlanabb 
bíráló előtt, a java pedig értékben emelkedjék. 

Az ellen azonban a leghatározottabban tilta­
koznunk kell, hogy az állam a különben is 
szűkösen levő pénzt ily selejtes holmik hoza­
talára pazarolja (rovására az i t thoni művészek­
nek), mint ezt a mostani tárlat alkalmával saj­
nosán kell tapasztalnunk. Svédek, norvégok, 
dánok és finnek százon felül harmadfélszáz 
műdarabbal vannak képviselve. A szobrokat s 
az iparművészeti termékeket kivéve, a képek 
háromnegyed része oly közepes, sőt részben oly 
silány, hogy kár volt minden fillérért, melyet 
idehozatalukra kiadtak. Ugyan mit szólnának a 
pomológusok, ha egy nemzetközi kiállításon 
részben savanyú, részben fonnyadt külföldi 
gyümölcsöt tálalnának a közönség elé ? 

A tár lat általános jellege, az idegeneket is 
beleszámítva, megfelel ama szokásos átlagnak, 
melyet évről-évre láthatunk. Több-kevesebb 
ügyességgel, a természet jelenségeinek érde­
kesebb, vagy érdektelen regisztrálása, javarész­
ben az egyéni felfogás terjes hiányával. Komo­
lyan át tanulmányozott s biztos szellemi erővel 
teljes alkotás csak elvétve akad. A szom­
szédból kölcsönzött kovász meséje a kenyér­
sütéshez, lépten-nyomon eszünkbe j u t De há t 
ez már oly sarkalatos hiány, melyen csak év­
tizedek komoly munkájával, igen szerencsés 
körülmények közt lehetne segíteni. 

Az idegen képek túlnyomó részénél, de egy­
szersmind a honiaknál is, legnagyobb baj a 
finoman átérzett tónus és a biztos formai szer­
kezet hiánya. A szinek és formák nyelve, me­
lyen beszólniök kell, idegen előttük s folyton hadi­
lábon állnak, (átvitt értelemben) úgy a szintak­
szissal, min t a grammatikával. Szenvelgett, ide­

gen, hatáskeltés czéljábol magukra erőszakolt 
előadási modoiokban tetszelegnek, mely meg­
bénítja egészséges érzéküket s a műértő előtt, 
unot tá s émelygőssé teszi a műterméket. 

A rútnak s az unalmasnak kultusza talán 
még sohasem uralkodott annyira, mint a mo­
dern művészet jelenlegi korszakában. S a mint 
így a művek során végig megyünk, sajnálattal 

Skutezky Döme : Becsületes munka. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TARSULAT NEMZETKÖZI TÁBLATÁRÓIi. 
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Spányi Béla : Lemenő nap. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT NEMZETKÖZI TÁRLATÁRÓL. 

kell tapasztalnunk, hogy mily sok lapos gon­
dolkozású s bizonyos fokig lelki szegény to­
long urbi et orbi a művészi pályán. Egy idő 
óta sajnosán tapasztaljuk úgyszólván kiállítás­
ról kiállításra, ha nem is épen a hanyatlást, de 
az egészséges, erősebb fejlődés hiányát. Egy-egy 
fiatal tehetség els& kísérleteivel figyelmet kelt, 
friss színeket, ötleteket, egyénibb látást tár 
elénk, hogy aztán egy-két év múlva belerög­
ződjön valami maga-alkotta vagy másoktól el­
lesett sablonba. A régebbiek pedig évről-évre 
ugyanazt mondják, a mit tavaly meg két év 
előtt, változatlanul veszteg maradva a már egy­
szer elért ponton. Ily módon művészetünket az 
elmodorosodás veszedelme fenyegeti. 

* 
A tár lat művei közül? néhányat mint repro­

dukálásra is kiválóan alkalmasat muta tunk be 
olvasóinknak. 

A svéd művészet egyik legkiválóbb mestere 
a tengerfestés terén Hullgren Oszkár. A ten­
ger mozgalmas életét, a habok játékát, a változó 
színárnyalatokat nagy igazsággal, szellemes 
előadásban varázsolja elénk A tengeren czimű 
kópén is. 

Stenersen Gudmund norvég festő Szent Já­
nos éjjelét festette terjedelmesebb vásznon sok 
igazsággal, érdekes folthatáabau: színei azon­
ban %issé nehezek, előadása kevésbfeé folyékony. 
Johansen Viggo nagyobb vásznon feleségét s 
gyepnekeit mutat ja be. Felfogásán s érzésén 
meglátszik az angol hatás. Bajza biztos, színe­
zésében melegség érezhető, de a hússzinek ke­
zelésében még nem bírt-egységes tónushatás t 
elérpi. 

Egyik legkiválóbb dán festőművósznő, Ancher 
Anna egy nagyobb vázlatát küldötte el a né­
met nemzetközi tárlatokon kiállított nagy ké­
pének : a Missió gyülekezet-nek. Eajza szaba­
tos, alakjai igen jellegzetesek, előadási modora 
kissé egyhangú s színezete hideg. 

A meglehetős nagy számban szereplő magyar 
arczkópek közül ezúttal két jeles arczkópfes-
tőnk, Ballá Ede s Basch Gyula műveit mutat ­
juk be olvasóinknak. Női arczkép s Iduska, 
mindkettő kiválóbb alkotásai a művészeknek. 

Skutezky Döme, évek során egyik főoszlopa 
tár latunknak, a Becsületes munká-i, az ő nála 
megszokott lelkiismeretes tanulmánynyal s biz­
tos ecsetkezeléssel, igaz színekben állítja elénk. 

Spányi Béla egyik legkedveltebb tárgyát, a 

mocsarat gólyával festette meg. A terjedelmes 
vászon egyhangúságát a napnak a vizén csil­
logó sugarai élénkítik, érdekességet kölcsö­
nözve a meleg színekben tartott műdarabnak. 

Szlányi Lajos a ködös Albion földjén járva, 
igen érdekes motívumot méltatott ecsetére. 
A Halászkunyhé a Blyth folyó pariján boron­
gós hangulatú, igaz tónusokban tartott fest­
mény. K—ny Ö—n. 

H Á R O M S Z É K E N VALAHA.. . 
— Románcz egy készülő dalműből. — 

Háromszéken valaha 
Háromszázan asszonyok 
Uraikat — lalala — 
Hejh, beh várták már haza . . . 
Hejh, beh bús dolog ! 

Mindegyiknek jó ura 
Kincs-aranyat ásni ment. 
Hegy mélyébe — lalala — 
Kincset estig ás vala 
Mélyen odabent. 

S lm a hegyről éjszaka 
Garaboncz jön, bekacsint: 
i Uraitok — lalala — 
Annyi kincscsel rakva ma 
Késnek majd kicsinyt." 

8 Szék háromszáz asszonya 
Tánczra perdül mindahány . . . 
«Sebaj ! lesz kincs !» — lalala — 
De urok ugy ért haza 
Szent Mihály lován. 

Mikor otthon táncz, dana 
Ugy ujjongott kincs miatt, 
Kincsásókra — lalala — 
A hegy kincses szirtfala 
Már rég leszakadt. 

Háromszéken valaha 
Háromszázan asszonyok 
Ugy tánczoltak — lalala — 
Mikor urok meghala 
Hejh, beh bús dolog ! 

Telekes Béla. 

KÖD E L Ő T T E M . . 
Köd előttem, köd utánam, 
Ugy mint szokott a mesében, 
Ha királylány pásztorához 
Álruhában lopva mégyen. 

Látóhatár távol szélén 
Violaszín hegyek vannak, 
Oda vágyik az én szivem 
Minden perczén minden napnak. 

Köd előttem, köd utánam . . . 
Tarka lepke, légy vezérem, 
Violaszín hegyek alját 
Legközelebb hogyan érem. 

Röpke szellő, szállj előre, 
Szép ifjamnak súgd meg halkan, 
Pásztorához közéig a lány 
Csókra vágyó szomjas ajkkal. 

Csacska méhek, hadd tanúlom 
Együgyű és víg beszedtek, 
Meg ne értse az a fiú, 
Hogy ő engem meg nem érthet. 

Hadd lásson csak víg leánynak, 
Ki virágot hord hajában, 
Kinek soha semmi búja . . . 
Köd előttem, köd u t ánam. . . 

Tóth Jolán. 

A NOSZTY-FIÚ ESETE TÓTH MARIVAL 
E l b e s z é l é s . (Folytatán.) 

Irta Mikszá th K á l m á n . 

Ezért nem volt még tiszta munka sem a 
Kozsehuba tervbe vett eljegyzése, sem pedig 
a Noszty hadnagy felülkerekedése; így is csöp­
penhet, de amúgy is. Kozsehuba érezte, hogy 
roppant veszedelmes ellenfele támadt , forrtak 
benne az ádáz gondolatok, a melyeket nem 
önthetet t versszakokba, min t a poéták, mert 
nem ivott ama bizonyos kasztáliai forrásból, 
Kozsehuba csak sört ivott. Noszty sem volt 
bizonyos győzelmében, úgy vette a dolgot, 
min t egy háborúviselést, melynek kimenetele 
bizonytalan. 

A háborúviseléshez azonban pénz kell. S ő 
szerencsétlenségére, épen most tör t le. Nagyon 
sokáig volt már egyugyanazon városban. Az 
mindég kész méreg egy katonatisztnek. Az 
nandere Stádtchen, andere Mádchen» közmon­
dás nem bolondság. Az új leányokat még ta lán 
elengednék a hadnagy urak, hanem az új vá­
rosokra, melyekben új uzsorásokat és új hitelt 
találnak, határozot tan szükség van. 

Noszty hadnagy minden hitele kimerült , 
most már azon a fokon járt , hogy a kamerad-
jaitól kért apró tízforintos kölcsönöket becsü­
letszóra s azokat is alig bírta megadni . Ez ren­
desen a vég kezdete. Tavasz felé már semmi 
eszközökben sem válogatott, e ladta a két lovát, 
értékes tárgyaitól, emlékeitől is megvált, ezek­
nek az árából igyekezett még fentartani hely­
zetét úgy a hogy Velkovicsék szemében, de mi­
kor ezek nyáron Eajeczre utaztak hosszabb 
fürdőzésre, egyszerre végkép bedugult minden 
forrása, pedig a döntő ütközetnek Eajeczen 
kellett megvivatnia. Az apja megírta, hogy 
nem adhat most egy garast sem : «Eosz világ j á r 
rám, az egész hónapban vesztettem a tarokon.» 
A módosabb Nosztyak a tavaszi fagyokról és 
takarmányhiányról panaszkodtak, még a jó 
kanonok is, ki pedig «készpénz bácsi* volt ed­
dig, kisiklott egy ájtatos okoskodással: «Krisz-
tus urunk néhány halacskával töltött meg szá­
mos embert, szomorúan kell bevallanom cse­
kély szolgájának hiú erőlködését, a ki minden 
halacskájával is képtelen volt egy embert be­
töl teni : hiú kísérleteit immáron abba is hagyja. 
Ámen.» 

Ily kétségbeejtő viszonyok közt az a hadi 
fortély villant meg a megszorult hadnagy fejé­
ben, hogy a kinek nincsen puskapora, szerezzen 
az ellenségééből. 
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Hanem ahhoz bizouy egy kis pofa kell. Hi­
szen igaz, azelőtt, mikor még nem udvarolt 
Velkovics Eozáliának, egy izben már kért 
Kozsehubától száz forintot és azt pontosan 
megfizette (,épen ez a tény sugallta az eszmét), 
de az akkor volt! Most egészen más a helyzet, 
harczban álltak a leány miat t és egyébként. 
Noszty félvállról vette a zsíros czivilt, az pedig 
lelke mélyéből gyűlölte benne nemcsak a ve­
télytársat, hanem a szép hadnagyot és előkelő 
nevű úrfit. Nagyot bámult tehát, midőn az egy 
este nagy kardcsörtetéssel és sarkantyúpengés-
sel benyitott az üzleti irodájába. 

— No, találd ki Tivi, miért jöt tem én most 
tehozzád ? 

— Bizony nem birom elgondolni. 
— Egy kis baráti szolgálatot kérek tőled, 

kedves öregem. 
Bámulatosan melegítő, rokonszenves hangja 

volt. 
— Ugyan? — csodálkozott Kozsehuba. 
— Nem kerülgetem a kását. Katonás egy­

szerűséggel fordulok hozzád, nem volnál-e 
szives kétszáz forintot kölcsönözni? 

Kozsehuba már eleget hallott a városban a 
Noszty pénzzavarairól s gondoskodott róla, 
hogy Velkovics uram fülébe is eljussanak (mert 
árts az ellenségnek, a hogy lehet), de annyira 
megszorúltnak még sem hitte, hogy épen ő 
hozzá merjen fordulni, a kit annyiszor meg­
sértett hánya-veti modorával, elmés czélzásai-
val, épen Eozália jelenlétében. No, ez már 
mégis nagy szemtelenség. Akkora nagy, hogy 
megzavarta Kozsehubát. Ilyesmire nem volt 
elkészülve. Hirtelenében nem talált szavakat 
megbotránkozására. Azon gondolkozott, hogy 
a szemébe kaczagjon-e, kigúnyolja-e, vagy pedig 
egyszerűen üzleti ridegséggel elutasítsa ? 

Addig gondolkozott, míg aztán se az egyiket 
nem tette, se a másikat, hanem valami más t 
tervelt ki és így szólt a hadnagyhoz jóakaró 
h a n g o n : 

— Mire kell az a pénz? 
— Hogy némely apró dolgaimat rendbehoz­

zam, míg otthonról nagyobb összeget nem 
kapok. 

(Nem mondta meg, hogy Eajeczre akar menni 
a pénzzel.) * 

— No tudod, — felelte Kozsehuba, — két­
száz forintot nem adok. 

— Soknak ta lálod? 
— Kevésnek. Mire mégysz kétszáz forinttal ? 

Az osak egy kis aether-injekczió. Vagy levegőt 
adok, a miben mozoghatsz, vagy nem adok 
semmit. Vagy ezer forintot kérj, vagy semmit. 

A hadnagy el volt érzékenyülve, majdnem a 
nyakába ugrott a nagy lelkesedéstől. 

— Te vagy a legjobb czimbora, a legédesebb 
ficzkó a világon, szeretnélek össze-vissza csó­
kolni. Tudod-e, hogy boldoggá teszel? 

— No csak még ne hirtelenkedj azzal a meg-
csókolással. Mert igaz, hogy adok neked ezer 
forintot kölcsön, de nem akarok benned csa­
lódni. 

— A felől biztosítlak, paj táskám! 
— Egyszer már csalódtam benned! — mondta 

összevont szemöldökkel Kozsehuba. 
— É n bennem ? 
— Hát igen. Egyszer már adtam neked száz 

forintot kölcsön. Emlékszel? 
— De hisz megadtam. 
— Épen azért csalódtam benned, mert azt 

hittem, hogy nem fogod megadni. Ha most azt 
h inném, hogy megadod, másodszor csalódhat­
nám. A kiben én egyszer csalódom, én annak 
többé nem hiszek. Én üzletember vagyok, ba­
rátocskám, vagyis a hogy te szoktad mondani , 
filiszter. Nekem elveim vannak. 

Szlányi Lajos: Halászkunyhók a Blyth folyó partján. 

A K É P Z Ő M Ű V É S Z E T I T Á R S U L A T N E M Z E T K Ö Z I T Á R L A T Á R Ó L . 

— Nem értelek, — idegeskedett a had­
nagy. — Adsz vagy nem adsz? 

— Adok, — mond ez nyugodtan, — ha meg 
tudod három hó alatt fizetni. 

— Hogyne tudnám! 
— És ha lesz egy elfogadható jótálló, — 

tette hozzá Kozsehuba. 
Er re bezzeg menten elsavanyodott a had­

nagy ábrázata. 
— Ej, te egy rósz tréfát űzöl velem, Tiva­

dar. Hisz ha nekem elfogadható jótállóm volna, 
akkor egy intézethez fordulok és nem alkal­
matlankodnám a barátaimnak. Hol szaladjak 
ón itt az idegenben egy elfogadható jótálló 
u t án? Ki ir nekem alá ezer forintot itt ebben 
a zabpátr iában? 

Kozsehuba vállvonogatva fonta össze mellén 
a kezeit 

— Ej, hisz nem mondtam én, hogy szaladj 
valaki után, én csak azt mondom, hogy legyen 
a váltón jótálló. Hogy hol veszed, mikép ve­
szed, mint szellem lép-e be a kulcslyukon, 
azzal nem törődöm, én csak azt kívánom, 
hogy jótálló legyen a váltón. Érted-e ? 

Noszty vörös lett erre, mint a láng, haragö-
.*>Ban emelte fel fejét kevélyre. 

— Te úgy látszik elfeledkezel, hogy egy 
Nosztyval beszélsz! 

— Én csak egy ajánlatra mondtam egy föl­
tételt, — felelte ártat lanul a kezeit dörzsölve, 
min tha mosná. 

— Egy elfogadhatlan, sértő föltételt! 
— Ha sértőnek találod, visszavonom, ha el-

fogadhatlannak, ne fogadd el. 
— Eszembe sincs. 
S ezzel fölcsapta csákóját még a szobában s 

dühében hálrarúgta előrecsúszott kardját, úgy 
rohant ki lihegve, fújva, de a küszöbről még 
hátrakiáltott hevesen: 

— Kozsehuba, te nem vagy ú r ! 
Másnap a sörházban találkoztak a kuglizó­

nái. Ebéd előtt odahúzódik az egész városi 
intelligenczia. Kopereczky báró is ott van ilyen­
kor s azonfelül mindenki, a kiben izomerő van 
kilökni a golyót. Nagy zaj és óriási érdeklődés 
mellett folyik a kriegsparthie. Ebben nyer ki­
elégítést, a mi hadakozási ösztön a jámbor 
tót urakba beleszorult. 

A hadnagy kedvetlen volt, szép hosszúkás 
arczán átvirrasztott vagy átdorbézolt éj nyo­

maival, kékes patkókkal a kék szemei alatt, 
hihetőleg bántot ta a tegnapi eset, mert rá se 
nézett Kozsehubára, hanem egyszer aztán 
kilenczet talált ütni , a mire nagy hurrah-kiál-
tás támadt és a hadnagy is vidámabb lett, 
mert nincs az a vérbeli kuglizó a világon, a 
ki arra a kéjes zir-zörejre, a mit a kileacz báb 
összeomlása kelt, el ne felejtené minden baját 
ós a mint ettől a dicsőségtől mámorosan Ko­
zsehuba mellett kellett átmennie, (hisz ilyenkor 
még a halálos ellenségének is megbocsát az 
ember) nem állhatta meg, hogy " meg"ne szó­
lítsa : 

— Nagyon megharagítottál tegnap, Tivadar! 
— Pedig nem volt okod, — mentegetődzött 

Kozsehuba, — mert mit kértem tő led? 
— Ne beszélj kérlek olyan hangosan. 
— Úgyszólván semmit, — folytatá ha lkan .— 

Hisz az egész dolgot be lehetett volna pecsé­
telni a te pecséteddel s ráirni a borítékára, 
hogy csak azon és azon a napon bontható fel. 
Ha pedig, a mint mondod, addig kifizeted, hát 
akkor igazán tárgytalan az egész mesterség. 

— Hiszen persze, persze, de tudod mégis. 
Leni, egy kriglit hozzon! (Majd megint Kozse-
hubához fordult) Ugy-e szép lökés volt, mi ? 
A mi pedig azt a tegnapi dolgot illeti, majd 
meggondolom, hogy mit lehetne benne tenni . 

(Most már a boltomban vagy, — gondolta 
magában Kozsehuba.) 

S valóban, estefelé újra megjelent nála a 
hadnagy, nagyon szelíd volt, semmi negéd, 
semmi hetykeség a magatar tásán. 

— Hát mégis eljöttél ? — kérdezte Kozse­
huba közömbösen. 

— Az ördög idehozot t Add ide azt a czédu-
lát, hadd irom alá, — monda fojtott hangon. — 
Kit akarsz ? 

Kozsehuba tintát, tollat és egy váltó űrlapot 
tett eléje. 

— Hát mondjuk például az alezredest, 
Stromm Adalbert lovagot, — ajánlta Kozse­
huba. 

— Eredj a pokolba vele, — tört ki Noszty,— 
annak olyan szép kalligrafikus í rása van, hogy 
ha a nyakam vágod el, sem birom megköze­
líteni. 

— Annál jobb, — nevetett Kozsehuba. — 
Legalább nem kell majd írásszakértő. 

Noszty összerezzent. 
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Basch Gyula: Iduska. 

Zelenyi István tiszttartó, egy alig negyven 
éves erős, kövér ember, puffadt arezczal s ritka 
szőke szakállal, röviden végzett az esettel. 
Tizenkét pálczaütés elszenvedésére ítélte az 
erdőőrt. Az elitált komor tekintettel hallgatta 
a becstelenítő Ítéletet. Szeme ijesztő tűzben 
égett, mikor a tiszttartó ambitusáról, hol az 
Ítéletet kimondták, távozott. 

A lépcsőn Zalay Imre, az újonnan választott 
fiatal főszolgabíró találkozott vele. 

- Mi újság, Marák gazda ? — kérdezte a fő­
szolgabíró. 

— Semmi különös, — válaszolt Marák, — 
most Ítéltek el tizenkét botra. 

A főszolgabíró kissé megütközöttnek látszott. 
— Az lehetetlen, — mondotta, — miért? 
Az erdőőr elmondta az esetet, s nyugodtan 

hozzátette: 
— Huszonhat esztendeje szolgálom az ura­

dalmat. Mindig volt becsületem, most már 
nincs. 

— Ne búsuljon, Marák, — mondotta a fő­
szolgabíró, — azt a tizenkét botot maga nem 
fogja elszenvedni. Teszek róla. Csak menjen 
nyugodtan a dolga után. 

Marák tiszteletteljesen köszönt és távozott. 
A főszolgabíró bement a tiszttartóhoz, ki körül­
belül tiz évvel volt idősebb nálánál. Azonnal a 
dologra tért. 
< — Spektábilisz, valami hibát tetszett elkö­
vetni. 

— Hibát? — mondotta a tiszttartó. —Az 
könnyen lehetséges. Egyikünk sincs hiba nél­
kül. És melyik hibámat méltóztatik diffikultálni? 
•"• — A legújabbat. Azt tudniillik, hogy az öreg 
Marákot botbüntetésre ítélte. 

A tiszttartó keresztbe fonta karját. 
— Értem, értem, — mondotta felettesen, — 

ön azok közül való, kik ellenségei a testi fenyí­
téknek. Tudom, tudom, most sokat irnak erről 
a jogász urak. Olvastam a Kossuth újságjában. 
Nagyon szép czikkek . . . a jogász urak kitűnő 
stiliszták. . . irigylem ő k e t . . . És hogy tudnak 
beszólni! . . . Teringettét, minden táblabíró 
kész orator . . . diákul is, magyarul is . . . De 
a dolog praktikuma nem abban van . . . A pa­
rasztságot csak bottal lehet a jó erkölcsök szűk 
mesgyéjén tartani. 

— Mit mondtál ? — kérdé sötét arezczal, 
rekedten. 

— Semmit. Mit mondtam volna? Hiszen 
csak üres formalitás az egész. 

Hiszen csak egyet perczen a kihegyezett, 
meghasított lúdtoll, a papíron megiramodik 
egy kicsit, hejh, erős munka volt. (No, máskor 
nem lesz már olyan erős.) 

Föllélekzett, izzadó üstökét megtörülte s le­
csapta a tollat, mintha egy mázsás rudat 
dobna le. 

— Itt van! — hörögte. — Nézd meg, rend­
ben van-e, aztán pecsételjük le ! 

Kozsehuba csak úgy félszemmel pislogott 
rá, látta, hogy rendben van; a Noszty név fölé 
oda volt irva kusza, bizonytalan betűkkel. 
• Adalbert von Stromm.n 

Hát rendben volt. Kozsehuba benyúlt a 
Wertheim-szekrényébe és kiolvasta neki az 
ezer forintot. Most már hadd szaladjon vele 
Bajeczre, leányt hódítani. 

(Folytatása következik.) 

AZ U R I S Z É . 
Elbeszélés. 

Irta Zöldi Márton. 
A legfeudálisabb intézmény, az uriszék utolsó 

éveiben történt. Egy Marák János nevű erdőőr 
ellen az a gyanú merült fel, hogy a parasztok­
kal czimborálva, fát enged lopni az uradalmi 
erdőből. 0 maga nem nagyon szerencsésen vé­
dekezett a vád ellen. Valami olyast mondott, 
hogy tudott ugyan a dologról, de abban nem 
volt bizonyos, hogy kik a fatolvajok. Ennél­
fogva, nehogy esetleg ártatlan is szenvedjen, 
inkább hallgatott. 

Innocenl Ferencz: Nostalgia. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT NEMZETKÖZI TÁBLATÁRÓL. 
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— Tudom, — mondotta a főszolgabíró, — 

hogy ön így vélekedik 
A tiszttartó pödörgetni kezdte vékony, szőke 

bajuszát. 
— Igen, könyörgöm, így vélekedem. Én ezt 

a véleményt a természetből, az életből merítet­
tem. És ezért nem is kell messze menni. Az 
imént láttam, hogy a főszolgabíró az udvarra 
hajtatott. Két pej volt a kocsi elé fogva, ugy-e? 
A parádés kocsis kezében meg ostor volt. No 
látja, kérem. Ön is ostort ad a kocsis kezébe, 
hogy a lovakat hajtsa. Ostor nélkül valamire­
való kocsis el se indul . . . Nohát nekünk is 
botot kell a hajdú kezébe adni, ha nem akar­
juk, hogy a szekerünk elakadjon . . . Tetszik 
érteni, az uradalom szekere... Ezt nekünk kell 
hajtani. Igen, könyörgöm, ez így van. 

A főszolgabíró unott, kelletlen arezczal hall­
gatta a bőbeszédű embert. 

— Hagyjuk az elmélkedést, — mondotta, — 
ha ön az embert a baromhoz hasonlítja, alikot 
mi soha se fogjuk egymást megérteni. 

— Én pedig azt hiszem ós vallom, hogy ez a 
hasonlítás egészen jogos. 

A főbíró ideges mozdulatot tett. 
— Legyen, de akkor mi, az uralmon lévők, 

azok az erős fenevadak vagyunk, kik a gyengéb­
beket felfalják. 

— Hát igen, könyörgöm, körülbelül. A fő­
szolgabíró vállalja? 

— Ha ön vállalja, az az ön dolga. Egyelőre 
csak a konkrét esetről akarok szólani. 

— A Marákról? Tessék elhinni, nem érdé 
mes. Biztosíthatom, hogy ő nem csinál nagv 
kázust abból a tizenkét pálczaütésből. Sokkal 
keservesebben esnék neki, ha tizennégy napr i 
a kóterbe csukatnám, azonfelül pedig az urada­
lomnak az az érdeke, hogy olcsó büntetést szab­
junk. A rabot élelmezni kell. Aztán a rabság 
által munkaerőt is veszítünk. Hja, könyörgöm, 
nekünk itt az úri széken erre is kell gondol­
nunk. Egész más a megye, mely közköltséggel 
dolgozik . . . Egész más, könyörgöm. 

— Jó, — mondotta a főszolgabíró, — hát 
csak tessék védeni az uradalom érdekét, de 
Maráknak engedje el azt a tizenkét botot. 

— Ez bajos, könyörgöm, nagyon bajos . . . 
Szívesen megtenném az ön kedveért, de nekem 
ügyelnem kell az úri szék tekintélyére. Ez min- Balló Ede : Női arczképtanulrnány. 
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Innocent Ferencz: Brigitta. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁBSÜLAT NEMZETKÖZI TÁRLATÁBÓL. 

dennél fontosabb. Én nagyon tisztelem az ön 
humanizmusát . . . de könyörgöm . . . 

A főszolgabíró szavába vágott. 
— Értse meg, tiszttartó uram, hopy mért 

exponálom magamat. Annak az embernek, 
Maráknak fia van a szemináriumban. Derék, 
művelt fiú, kit a boldogult püspök neveltetett, 
s a kit maholnap felkenhetnek. Kegyetlen, le­
alázó érzés lenne annak a fiatal papnak, ha 
megtudná, hogy az apját testileg megfenyí­
tették . . . 

A tiszttartó alázatos mozdulatot tett. 
— Ez nagyon sajnálatos dolog . . . Ha tud­

tam volna, akkor talán enyhébb szentencziát 
hoztam volna . . . Hiszen tetszik tudni, könyör­
göm, hogy engem csak két hónap előtt helyez­
tek ide a csópai uradalomból. Főleg azért, hogy 
ránezba szedjem a renitens jobbágyokat... Na 
már most könyörgöm, ha én . . . 

A főszolgabíró komor arezczal kérdezte: 
— Tehát ön makacsul ragaszkodik ahoz, 

hogy azt az embert megbotozzák ? 
— A legnagyobb sajnálattal, igen. 
— Jó, — mondotta a főszolgabíró szikrázó 

szemmel, — az ellen ón nem tehetek semmit. 
Ön itt erősebb mindenkinél, ön itt korlátlanul 
uralkodik. De ha ön amiatt azt az embert igaz­
talanul megbotoztatja, akkor én önt igazságosan 
fogom megkorbácsolni és pedig a menyasszonya 
jelenlétében. 

A puffadt képű tiszttartó holtsápadt lett. 
— Ohó, — mondotta, — ez drága mulat­

ság lesz. 
— A mi jó, az sohasem drága, — válaszolta 

a főszolgabíró. 
Azzal távozott és indulatosan becsapta maga 

után az ajtót. 
Még az nap elmondta az esetet az alispánnak, 

ki erősen csóválta a fejét. 
— Édes öcsém, — mondotta az alispán, 

ilyen fenyegetést nem szabad a szájon kieresz­
teni. Ez violenczia, melynek legkisebb büntetése 
börtön és hivatalvesztés. Ilyet kár volt mon-
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dani . . . De ha már kimondtad, akkor meg is 
kell t enned . . . Az ördögbe, ez súlyos kázus . . . 
Ha megteszed, akkor nyakadon a baj, ha nem 
teszed, akkor meg gyáva kérkedő vagy. 

— Igen, — hangzott a kurta válasz. 
A tiszttartó késő estig tépelődött. . . Aztán 

előhivatta a hajdúkat és megparancsolta, hogy 
húzzák deresre Marákot s húzzanak rá tizen­
kettőt. Úgy határozta, hogy mikor deresen lesz, 
akkor elengedi neki kegyelmesen a büntetést. 

A hajdú káplár feszesen állt a tiszttartó előtt. 
— Még tizenkettőt ? — kérdezte. 
— Micsoda még ? — rivallt rá a tiszttartó. 
— Hát instálom alássan, tizenkettőt már 

ráhúztunk. 
— Mikor? 
— Déli barangozáskor. Oda jött hozzám, az­

után mondta, hogy szeretne rajta minél előbb 
túlesni. Hát megtettük a kedvét. 

— Hol van az az ember? — orditotta a 
tiszttartó. 

— Ott láttam a zöldséges kertben. 
— Hívjátok ide azonnal. 
Marák megjelent. A tiszttartó hátratett ke­

zekkel állott elébe: 
— Micsoda vakmerő ember kegyelmed? Hogy 

merte magát megbotoztatni az én hirem és 
tudtom nélkül. 

Marák nyugodtan válaszolt. 
— Hát úgy gondoltam... 
— Hogy mer kigyelmed gondolni? Micsoda­

micsoda kigyelmed? Kedvem lenne új abb huszon­
ötöt rá csapatni. 

— Arra nem szolgáltam rá. 
— De igenis rászolgált. . . Jobban mint 

erre a tizenkettőre . . . Nézze meg az ember . . . 
Mi itt a főszolgabíró úrral szépen, barátságo­
san elhatározzuk, hogy nem bántjuk, már csak 
azért sem, mert olyan derék fia van . . . És most 
itt állok mint szószego . . . Még találkozni is 
restellek a főszolgabíró úrral . . . Még azt fogja 
hinni, hogy komisz alattomos ember vagyok... 
Szép dolgot csinált kigyelmed. 

— Majd helyre igazítom. 
— Helyre igazítja ? Hogy igazítja helyre? 
— Hát úgy, hogy elmegyek a főszolgabíró úr­

hoz és megköszönöm a grácziáját, a mért mel­
lettem szólt 

— És a tizenkét bot? 
— Az nem számos, minthogy elengedték . . . 

Akkor se fájt túlságosan, mikor ütöttek, most 
meg, hogy tudom az urak jó szándékát, már el 
is felejtettem. Olyan, mintha nem is lett 
volna. . . 

A tiszttartó meredten nézett erre az emberre. 
Mintha valami derengett volna előtte. Valami 
új, a miben sohasem hitt. Hát csakugyan nem 
barom az az ember, a kit ő botoztat? Hát csak­
ugyan nem a fizikai fájdalmat erezi jobban? 

FAYER LÁSZLÓ. 
1845-1906. 

A magyar közélet, fájdalom, ritkán termel 
oly szellemi értékeket, melyek a napi áramla­
toktól eltekintve, önmagukban hordják az érdem 

nemes valutáját; a kik a tudományt a tudo­
mányért — Vart pour l'art — művelik és érté­
kelik. E kevesek közé tartozott tudományegye­
temünk most elhalt jeles tanára, dr. Fayer 
László. 

A 65-iki országgyűlés nagy szabadelvű és 
alkotmányvédő barczai közt bontakoztak ki 
Fayer Lászlónak is szárnyai. Már a kecskeméti 
ref. gimnáziumban magánszorgalom útján el­
sajátítva az akkor még kevesek által ismert 
gyorsírást, s érintkezésbe lépve a bécsi Tbere-
zianumban működő Markovicscsal, kivel foly­
tatott levelezése sokban hozzájárult annak rend­
szere reformálá8ához, mint kész gyorsíró vett 
részt Fayer azon az emlékezetes programm-
beszéden is, melyet Deák Ferencz mint a Bel­
város jelöltje tartott a Vigadóban, s jegyzetei, 
melyekben Deák beszédét tette papírra, fölkel­
tették a nPester Correspondenz» akkori szer­
kesztője, a pár év előtt elhalt Lichtenstein 
Lajos figyelmét, a ki tüstént alkalmazta őt lap­
jánál. Az ő révén jutott összeköttetésbe Fayer 
az országgyűlési gyorsiroda kiszemelt vezetői­
vel, Fenyvessy Adolffal s Kónyi Manóval is, a 
kiknek oldalán működött aztán mindaddig, míg 
a 70-es évek elején megszerezte az egyetemi 
magántanári babilitácziót a bűnvádi eljárásból, 
mely tárgyból ö tartotta nálunk az első kol­
légiumot. Majdnem ugyanazon időben indította 
meg dr. Siegmund Vilmossal együtt a «Ma-
gyar Themis» czimű folyóiratot, mely azután 
1880-ban egybeolvadt a Dárday Sándor által 
1866-ban alapított s ma is virágzó «Jogtudo-
mányi Közlöny»-nyel. 

A közigazgatási és birói funkczióknak az 
1S69: IV. t.-cz folytán történt különválasztása 
alkalmul szolgált 187á-ben az úgynevezett 
* Sárga könyv* kibocsátására a bűnvádi eljárás 
szabályozása tárgyában, melyben rendeletileg 
hagyatott meg a bíróságoknak, hogy a régi eljárás 
helyett a vád elvén alapuló új eljárást köves­
sék. A bűnvádi perrendtartás új szelleme tört 
ezzel rést jogszolgáltatásunkban, s Fayer a leg­
elsők egyike volt, a kik annak az életbe való 
átültetése körűi fáradságot nem ismerő buzgal­
mat fejtettek ki. 

Ezirányú tevékenységének még nagyobb tért 
nyitott a 70-es évek második felében a Csemegi-
féle javaslat megjelenése, melynek egész bün­
tető rendszerét alapos és mélyreható bírálat tár­
gyává tette, életbeléptetése után pedig nem 
szűnt meg kinövéseit nyesegetni, fogyatékos­
ságait feltárni s élénk agitácziót indított meg 
különösen a törvónyalkalmazás helyesbítése, a 
gyakorlatban jelentkező birói formaliszmus fél-
szegségei ostorozása érdekében, mely kezdet­
ben tagadhatatlanul sok igazságtalan ítéletnek 
volt kútforrása. 

Csak gondoljuk meg például, hogy a Csemegi-
féle kódexnek a betöréses vagy bemászásos 
lopásra vonatkozó intézkedései mily végzetes 
eredményekre vezettek a birói gyakorlatban 
hosszú éveken át. A törvényhozói elme egy­
oldalúan dogmatizáló iránya nem vette figye­
lembe a lopott tárgy csekély értókét az elköve­
tés azon minősített módjával szemben, mely a 
kerítelt hely, \agy a zárt tartály felnyitása kö­
rülményében talált tipikus megjelölést. így volt 
lehetséges, hogy egy szem éretlen szilváért, egy 
szál rózsáért, vagy egy fölfeszített dobozból el­
csent szivarért hat hónapi börtön minimális 
büntetéssel sújtottak bíróságaink. A Fayer szer­
kesztésében megjelenő ("Jogtudományi Köz­
lönyének alig volt száma, mely éles és meg­
érdemlett kritikában ne részesítette volna ezt a 
jogi abszurdumot, úgy hogy mikor Plósz lett az 
igazságügyminiszter, ő körrendeletben utasí­
totta az ügyészségeket, bogy a büntető törvény,-
könyv e famózus szakasza alapján hozott ítéle­
teket ne hajtsák végre, hanem azokról jelentést 
tegyenek, s évenként száz és száz esetben esz­
közölt ki az igazságügyminiszterium legfelsőbb 
kegyelmet a kodifikátori tévedés hasonló áldo­
zatai számára. 

Ha ma már az egész magyar büntető judi-
katnra azon az úton van, hogy mindinkább le­
rázva magáról a merev formalizmus nyűgeit, 
mind több és több engedményt tegyen az anyagi 
igazságnak, ebben Fayer Lászlóé az érdem 
oroszlánrésze. Az ő humánus lelke látta meg 
először a törvény-konstruálás hézagait, s döb­
bent vissza azoktól a következményektől, me­
lyek a pedáns és gépies törvényalkalmazás szi­
gora és a birói lelkiismeret közötti ellenmondás 

Hollenzer és Okos /Hlyüépo. 
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demoralizáló hatásából terjedtek ki egész jog­
életünkre. Ő visszakövetelte az élet igazságát a 
birói talár és a kathedra elvont világába ragadt 
emberi lélek számára s a paragrafus betűi mellé 
őrül állította oda az eleven lelkiismeret el nem 
némítható szavát. Halálos betegen, Abbáziából 
jövet, a vonaton értesült az igazságügyminisz­
teri programm ama kijelentósérőLmely a büntető 
törvénykönyv azon egyetlen szakaszának novel-
láris úton leendő módosítását helyezte kilá­
tásba, melynek drákói kegyetlensége ellen annyi 
nemes és lankadatlan harczot folytatott s elröp­
penő életének utolsó nagy vigasztalása az a 
megm ugvás lehetett, hogy nem élt hiába, ezer 
ós ezer megtévedt embertársának szerezte vissza 
a tévedéseiben rettenetes törvény kérlelhetet­
lenségével szemben mindennél nagyobb kin­
csét: szabadságát 

De még nagyobb eredményeket ért el Fayer 
a birói igazságszolgáltatás ártatlanul elitéltjei 
rehabilitálása körűi, a hírhedt Köteles- és Dra-
kulics-ügyben, a Pribil Ferencznó esetében, a 
Korhammer - féle lopási ügyben, Szentpótery 
Sára, Ebensclrweller József és legújabban Jo-
veszk Luka esetében. Mihelyt igazságszomjas 
lelke meggyőződött arról, hogy valamely eset­
ben «Justizmordi) követtetett el, nem nyugodott 
meg addig, míg agitáczióinak nem sikerűit az 
ügy újrafelvételét kieszközölni s a téves ítéletet 
hatályon kívül helyeztetni. 

Minden ízében erős reformeri szellem, tör-
hetlen kitartás az eszmék igazsága mellett s 
rajongó hit a jónak győzelmében, — e három 
jellemezte Fayer László tudományos ós szak­
irodalmi működését. Tanuja ennek az a harcz, 
melyben a 80-as években fölmerült bűnvádi el­
járás kodifikácziójával kapcsolatban az esküdt­
székek mellett tört lándzsát Fayer Csemegivel 
szemben, a ki a nemzetiségekre való tekintettel 
ellenezte az esküdtszéki bíráskodást, s mely 
harczban az események Fayer Lászlónak adtak 
igazat. Legutóbb a feltételes elitélés érdekében 
fejtett ki nagyjelentőségű akcziót, de nem dok-
trinair szempontból s a külföldi példák üres 
utánzásából, hanem a magyar jogélet régi 
intézményeiből mutatva ki, hogy nálunk a fel­
tételes elitélés mindig létezett s a magyar jog­
szokásból sarjadzott ki. Tankönyvein kívül mo­
numentális emlékét hagyta hátra szellemének 
Fayer László a 43-iki büntető törvény könyv­
tervezet tárgyalásai anyagának közzétételével 
is, melylyel a külföldet is meggyőzte arról, hogy 
kodifikácziónk akkori szelleme Európában a 
legelőrebaladottabb irányt képviselte. V. S. 

KIMNACH LÁSZLÓ. 
1857—1906. 

Egy hót előtt görögve hullt a hant egyik jobb 
sorsra érdemes, kiváló festőművészünk koporsó­
jára. 

Kimnach Lászlót vesztettük el váratlanul, hir­
telen. Java férfikorában, alkotó erejének teljé­
ben hullt ki kezéből a teremtő ecset Tervek-
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kel, reményekkel gazdagon költözött el, mielőtt 
teljesen érvényesülhetett s beválthatta volna 
mindazt, mit tehetsége révén tőle még várni 
lehetett. 

Kimnach László 1857-ben született Budán, 
mint tehetős, tekintélyes polgári család sarja. 
A hetvenes évek elején lepett a mintarajz­
tanoda növendékei sorába, hol csakhamar fel­
tűnt. Élénk felfogású s temperamentumos itjú 
volt, ki tehetségével s szorgalmával Székely 
Bertalan iskolájában a legjobbak közé tartozott. 

Szülei kívánságára a rajztanári évfolyamokat 
is elvégezte s az oklevél megszerzése után, telve 
tűzzel és vágygyal, újat látni és tanulni, sietett 
Münchenbe. 

Münchenben akkortájt nagy hirben állott 
Lindeschmidt tanár iskolája. Szigorú, de kitűnő 
mester volt, ki nemcsak tanítani, de lelkesíteni 
is tudta az ifjakat Kimnach itt is csakhamar 
a legjobbak közé küzdötte fel magát 

Majd hazatérve s a kormány egy nagyobb 
ösztöndíját megnyerve, egy állami megrende­
lés kivitele czéljából Velenczóbe költözött I t t 
a lagúnáknak a regevilágra emlékeztető városá­
ban nemcsak dolgozott, de lelkesedve, örömmel 
tanulmányozta a régi nagy mesterek alkotásait. 
Fogékony lelkületére nagy benyomást tett min­
den, a mi körötte volt. A márványpaloták 
szingazdag sora, a műkincsekkel bővelkedő 
templomok s gyűjtemények; a Bella.Arti (kép­
tár) s a Dogepalota hatalmas vásznai, újabb és 
újabb s gazdagnál gazdagabb forrását nyitották 
meg a müvek élvezetének s tanulmányozásának. 

Az Adria fölött derengő büvős-bájos alkony, 
a lagúnák csodás szinliatása hajnalkor, a Salute 
holdfényben csillogó kupolája, a Canale gran­
dén tova sikló gondolákkal, kitörölhetlen nyo­
mokat hagytak a fogékony lelkületű lelkes 
ifjúban. 

A regevilágból azonban csakhamar vissza kel­
lett térnie a szürke mindennapi világba. Az élet 
rideg prózája elébe állt s a mindennapi kenyér 
megszerzése a tanári pályára kényszerítette. 
A főváros adott néki állást mint rajztanárnak 
s az odakünn gyűjtött tudást az ifjabb nemze­
déknek művészi nevelésére gyümölcsöztette. 

S ha ridegen mérlegeljük élete sorát és czél-
jait életének, majdnem azt mondhatjuk: ez volt 
végzete. A kötelesség mint oktató mesternek 
olykor súlyos terheket rakott vállaira. A művész 
alkotni s tovább küzdeni óhajtott a szellemi 
világban, megvalósítani a terveket s szolgálni 
ez ideálokat, melyek lelkében éltek; míg a min­
dennapi élet s az iskola szigorú rendje lépten­
nyomon korlátokat emeltek a repülni óhajtó 
lélek elé s ólomsúlylyal rakták meg szárnyait. 
Innen a diszsonanczia is, mely lényében olykor 
megnyilatkozott. 

Szerette a társaságot, kedélyét ennek köré­
ben üdítette fel s táplálta lelke rugékonyságá-
nak erejét 

Az ecsetet s a rajzónt egyforma biztonsággal 
forgatta. A «Vasárnapi Újság» s az «Osztrák 
Magyar Monarchia írásban és képben» egyik 
legkitűnőbb illusztrátorát tisztelte benne. Nagy 
vonzalommal viseltetett a katonai élet iránt s 
kitűnő hadgyakorlati és csataképei mindnyá­
junk élénk emlékezetében vannak. A mille-
nium évében nagyobb szabású kompoziczióval: 
«Szent László megszabadítja az elrabolt leányt» 
lépett a nyilvánosság elé. Élénk, mozgalmas 
kép volt, széles, erőteljes kezeléssel. Iránya 
realisztikus volt s a festőisóg mellett a nagy 
forma kultiválását sem tévesztette szem elől. 
A Műcsarnok s a Nemzeti Szalon tárlatain 
évente megjelent alkotásaival, melyek rend­
szerint hálás közönségre találtak.- Néhány képe 
a budai királyi palota termeinek szolgál ékes­
ségéül. 

Az ember, az egyén eltűnt szemeink elől, de 
emléke mindnyájunk lelkében s a magyar mű­
vészet történetében élni fog. 

K—ny 0—n. 

SÉTÁK EGY KIS ORSZÁGBAN. 
Brandes György, a hires dán esztétikus egy 

barátomnak következőket mondta: «A legszebb, 
a mivel mi itt Dániában birunk, a mi bükkfa­
erdőink. » Tehát nem a Thorwaldsen-muzeum, 
nem a Lange Linie, Kopenhága világhirü ten­
gerparti sétahelye, nem az új Glyptothéka, a 
holegy csomó legújabb franczia szobrász-mes­

ter csodái láthatók, nem a Frederikszbergi kas­
tély, Dánia legszebb kastélya, s nem a Fredens-
bergi park, Dánia legszebb parkja, sőt még a 
helzingöri vár se, a hol Hamletnek atyja szel­
leme jelent meg s a honnan át lehet látni 
Svédországba, hanem a természetnek ezek a 
néma, évszázados, változatlanul egyforma, ősi 
termékei: a bükkfa-erdők. Nos, hát miért nem? 
Az ég egy kincset ád minden hazának, báró 
Eötvös József szerint, miért ne volna Dániának 
ez az egyetlen, vagy legalább is legfőbb kincse 
a smaragd-zöld bükkfa-erdőség? Különben is 
Brandes mondja, a ki először is Dániának, má­
sodszor pedig a szépnek, mint olyannak foglal­
kozásánál fogva ismerője, hogyne értene tehát 
ahhoz, mi a legszebb Dániában ? 

Széles és sima országúton üget a kocsi. Derűs, 
vidám tájék, learatott vetések, rétek, tavak és 
apró erdők. Ezek egész Szjellandnak, a dán szi­
getek* legfőbbikének tájképi alkatelemei. Min­
denütt az úton ós az út mentén bicziklisták és 
tehenek! 

E két, egyáltalában nem gúnyolódó szándók­
kal egymás mellé állított jelenség jellemzően 
dán. Ezek a bicziklisták egy-két órával ezelőtt 
még Kopenhága kocsitömkelegében sikamlot-
tak tova s most a hillerődi országúton karikáz­
nak. S a gépen bejárhatják az egész szigetet, 
sőt egész hazájukat. Nincs itt hegység, a mi 
megszakítná, nehézzé tenné a karikázásukat. 
Az egész ország egy síkság s épen akkora, hogy 
kisebb-nagyobb biczikli-kirándulásokkal bejár­
ható. Talán ezek a körülmények tették ezt a 
járművet Dánia jellemző közlekedési eszközévé 
s főleg a nők kedvenczóvé, a kik rendes ruhá­
jukban s fátyollal lekötött szélű, a hajzatot a 
gyors légáramlás ellen megóvó szalmakalappal 
a fejükön ülnek a kis bőr-ülőkén. S a tehenek! 
Ezek gyönyörű, erős, barna állatok, melyek bol­
dogan kérődzve. bután bámulnak a tovarobogó 
kocsi vagy kerékpár után. Pedig volna okuk 
némi boszúságra. Ezek a derék állatok, a melyek 
Dániának a szó mindenféle értelmében fejős­
tehenei, a mennyiben tejük-vajuk a kis ország 
egyik legjelentősebb kiviteli czikke s így egyik 
legfőbb gazdagságforrása, nem legelnek oly sza­
badon, mint például magyar testvéreik. Czölöp-

höz kötve, kis területen való mozgásra korlá­
tozva töltik el napjuliat. Persze Dánia nem 
nagy, legelője aránylag kevés s tehene temér­
dek ; ki kell tehát minden talpalattnyi földet 
alaposan használni. Nehogy a kényelmes tehén 
felszínesen legeljen s nagy területet bejárjon, 
odakötik egy czölöphöz, úgy hogy kénytelen a 
neki kiutalt kis területet alaposan lelegelni. 

Egyszerre azonban vége a teheneknek. Bent 
vagyunk az erdőben. A híres bükkfaerdők egyiké­
ben. Az embert bizonyos ünnepélyes tisztelet 
fogja el. Végre is egy nemzeti nagyság előtt, 
Dánia büszkesége előtt állunk. Vájjon meg­
állja-e ez helyét többi erdő-társai, a nor­
vég fenyőerdők, a német hársfaerdők, az olasz 
narancsfaerdők mellett? Már az első benyomás 
is kellemes. Kint az országúton enyhe, de azért 
alig érezhető tengeri szellő fújdogált. Itt szél­
csend uralkodik s a meglehetős bűvös árnyó-
kosságról arra lehet következtetni, hogy nagyon 
meleg napokon a fakoronák alatt egy egész 
más, üdítőbb éghajlat uralkodik, mint kint a 
szabad réten vagy országúton. Mert valóban oly 
sűrű ez a zöld lomb-dóm a fejem felett, hogy 
sem az esőt, sem a napsütést át nem engedi. 
Legfeljebb itt ott néhány napsugár lopja át ma­
gát a réseken. De ezek is csak szinhatásokat, az 
aranyzöld különböző árnyalatait képesek elő­
idézni. Olykor aztán valami borzongás fut végig 
a zöld levél-tengeren, s ezt halk, csodálatos 
zúgás követi. Az igazi, mélabús, költői erdő­
zúgás. A dánoknak ilyenkor könnybe lábad a 
szemük s azt mondják, hogy semmiféle erdő 
nem zúg úgy, mint az ő bükkfa-erdőik. S ök 
bizonyára komolyan hiszik is ezt. Végre is az 
olyan egyszerű, de mégis határozottan és te­
mérdek apró hangból összerakódó inger, mint 
az erdőzúgás, alkalmas arra, hogy a hazafiság­
tól elfogult lélek benne temérdek titokzatos 
sajátságot, rejtett, egyedülálló szépséget fedez­
zen fel. 

Egy faluhoz közeledünk, egy gyönyörű, köl­
tői idillhez. A dán falu talán legszebb az összes 
európai falvak közt. Tiszta, szép házacskák, jól 
felszerelt gazdasági udvarok és majorságok 
S bennök ós körülöttük emberek. Magas, erő-
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Ancher Anna : Missió-gyülekezet. 

politikai dicsőség, a nagyhatalmi állás nem 
szükséges a népnek boldogságához. Ezek a jó­
módú dán parasztok talán sokkal jobban érzik 
magukat így, egy békés vajtermelő államocska 
polgáraiul, mint akkor, ha vállaikon nyugodnék 
egy újonnan alakuló világbirodalom egész 
súlya és egész dicsősége. 

•K 

Nemcsak a szárazföld egyes részeinek, de a 
tengereknek is meg van a maguk egyéni saját­
sága Alig lehet például két ellentétesebb ten­
ger-egyéniséget elképzelni, mint az egymás mel­
lett levő, csupán Jüt-land félsziget által elvá­
lasztott Éjszaki- és Keleti-tengert. Az Éjszaki-
tenger viharos, mély, zord, félig-meddig már 
oczeánszerű. A Keleti-tenger szelid, sekély, ke­
délyes, némileg tó-szerű. Különösen illik ez 
arra a részére, a mely a dán partok tájékán, az 
Őre-súnd, a nagy és kis Beit körűi hullámzik. 
A tengert rendesen a végtelenség birodalmá­
nak, egy vizsivatagnak képzeljük el, a melyen 
a szem alig tud megpihenni. S a világtengerek, 
az Indiai- vagy a Csendes-oczeán ilyenek is. 
A Keleti-tengernek ez a nyugati része ellenben 
nemhogy a végtelenség sivatagszerű birodalma 
volna, hanem inkább a végesség, a határoltság 
kertszerü világa. A hova a szem tekint, talál 
nyugvópontot: nappal a gőzhajók és halász­
bárkák, vitorláshajók és gőzcsónakok, este pedig 
a minden világtáj felől kigyúló, különböző szin-

teljes, szőke alakok, n kiknek büszke, önérzetes 
fellépése az embernek akaratlanul eszébe jut­
tatja, hogy innen, e szigetekről indultak világgá 
hódító germán törzsek, származtak uralkodó­
családok 8 szálltak a tengerre híres tengeri 
rablók. A dán köznép határozottan johb benyo­
mást tesz, mint az éjszak-német paraszt, a ki­
hez pedig egyáltalában nagyon hasonlít. A mint 
hogy itt Dániában járva s hallva a platt-deutsch-
hoz annyira hasonló dán nyelvet s tapasztalva, 
hogy minden művelt dán beszél németül, mél­
tán elmerenghet az ember e kis nemzet sorsán. 
Ha a germánságnak ez a töredéke, mely telje­
sen, szárazföldileg is összefügg a nagy német-
B ^ ^ l , nem válik tőle teljesen különné, nem 
fejlődik ki egészen önálló állammá, hanem csak 
oly mérvű önállósághoz jut, mint például Meck-
lenburg vagy Oldenburg, akkor ma sokkal na­
gyobb szerepe volna Németország alkatrésze­
ként, mint a milyennel önálló államként bír. 
A németség jövője tudvalevőleg, legalább a 
császárja szerint, a tengeren van. A mai Német­
országnak azonban nincs elég tengerpartja, elég 
kikötője, elég hajósnópe. Mily óriási szerep 
jutna tehát német uralom alatt a mai Dániá­
nak, kiköiő-gazdag szigeteinek s főleg Kopen-
hágának, a Keleti tenger kulcsának ! Igaz, a 

Stenersen Gudmund : Szent János éjszakája Norvégiában. 

Hullgren Oszkár : A tengeren. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT NEMZKTKÖZI TARLATÁBOL. 

ben ós időben felvillanó, folyton égő vagy több­
ször kigyúló és megint kihunyó világítótornyok 
szolgálnak a szemnek ilyen nyugalmi és tájé­
kozódási pontokúi. S a partok, a melyek a leg­
többször, különösen Szjelland keleti partján, 
Kopenhágától Helsingőr zöld, nevető erdő-
sövénynyel díszelegnek, valóban azt a képzetet 
ébresztik az utazóban, hogy egy óriási kert né­
pes taván hajókázik. Igaz, olykor a komoly 
való, a Keleti-tenger tenger volta reácsap e 
szelid vidékekre is : olykor éjszak-kelet felől, 
az orosz partokról jön a viharhozó szél s ilyen­
kor kiderül, hogy ez a tenger is tud viharzani, 
tombolni, tudja a hajót hemperegtetni és buk-
dácsoltatni s — a mi a tengereknek ember­
szempontból vett fő-ismertetője, mintegy a ten­
geri nagykorúság jele — elő tudja idézni a ten­
geri betegséget. Ilyenkor a világhírű svéd reg­
geli, vagy a nem kevésbbé jó dán ételek, s a 
kétségtelenül gyönge német főzési termékek ép 
úgy ott tánczolnak a habok tetején, akárcsak 
az Ejszaki-tengeren vagy a Fekete-tengeren a 
más nemzetiségű gyomortartalmak. A Keleti­
tenger ezzel megmutatja, hogy ő is komoly ten­
ger. Igaz, hogy ezzel aztán vége is a tenger köl­
tészetének. Az utazó el is felejti a vihar alatt e 
kedves vizek minden jó tulajdonságát s boldo­
gan látja feltűnni a német szárazföldet, a mely 
ugyan minden tekintetben a megtestesült próza, 
azonban azzal a nagy előnynyel bir, hogy hagyja 
az emberrel bevégezni létfentartásának egyik 
legfontosabb feltételét: az emésztést 

Hamburg, szeptember. Szász Zoltán. 
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A HÉTRŐL. 
Polgármesterek. Budapesten a héten kong-

ressust tartottak a magyar városok polgár­
mesterei. Mindenesetre igen érdekes gyülekezet 
volt, már önmagáért i s : közel félszáz olyan 
férfiú egy csapatban, a kit odahaza első ember­
nek ismertek el polgártársaik, a mester czimével 
ruházván föl őket a polgári kötelességek tudá­
sának és a polgár-erények gyakorlásának mun­
kájában. Ez az állás kétségtelenül a legszebb 
disz, a melylyel egy város valamely polgárát 
fölékesítheti és sok egyéb mellett kívántatik 
hozzá egy olyan tulajdonság is, a mely a köz­
mondás szerint határos az elérhetetlenséggel. 
Az, hogy az ember — tudjon próféta lenni 
a maga hazájában. A polgármesterség régente 
se volt kisebb méltóság, mint mostan, azóta a 
méltóság díszben nem csökkent, de kötelesség­
ben, hivatásban megbővült. Régente a polgár­
mester az általános polgár-erények őre és elis­
mert mintája volt. Ez ma is kell, hogy legyen, 
de a haladott kor haladott programmja tőle 
még mást is követel. Az egyes ember élete is 
sokkal szövevényesebb ma, mint volt ezelőtt: 
a város élete pedig az egyes emberénél foko­
zottabban komplikálódott. Hivatása megbővült, 
föladatai megsokasodtak. A város ma már sok 
egyebet is követel a polgármestertől, mint azt, 
hogy a polgároknak a jó magaviseletben példát 
mutasson. Avárosnak a fejlődés hatalmas köte­
lességeket szabott ki a társadalmi, a gazdasági 
ós a kulturális élet minden területén. Egy mo­
dern ország haladottságának leghitelesebb mér­
tékmutatója városainak élete ós berendezett­
sége. A város-vezetés nagyszerű tudománynyá 
fejlődött és a polgármester ennek a tudomány­
nak is kell, hogy mestere legyen. Külföldön már 
kiállításokat rendeznek e tudomány vagy mű­
vészet legújabb vívmányainak és alkotásainak 
bemutatására. Harmadéve Drezdában volt egy 
ilyen rendkívül érdekes kiállítás. A polgármes­
terek kongresszusának tehát van fontos értelme 
és bőséges anyaga, annál is inkább, mert ha 
van tér valahol a város-vezetés tudományának 
érvényesítésére: Magyarországon igazán van 
bőségesen. Mi idáig jóformán minden erőnkkel 
egy várost csináltunk, emeltünk. Ez az egy város 
Budapest. Semmi okunk sincs sajnálni a fárad­
ságot, a melybe került: de bizonyára itt az ideje, 
hogy a többi magyar város is megkapja a magáét 
a városiasságbóL 

Szemére Bertalan. Van immáron emlék­
szobra Magyarország első alkotmányos, fele­
lős belügyminiszterének, Szemere Bertalannak. 
Szobrát, Róna József művét, Miskolczon állítot­
ták föl, székhelyén a vármegyének, melynek 
földjén született és melynek földjében nyugodni 
kívánkozott. Nagy kornak volt gyermeke, nagy 
eseményeknek részese, nagy emberekkel oszto­
zott hasonló sorsban. Nevét beirta nemzete törté­
netébe és ha nem iktatta is be nemzete élő tuda­
tába, ha az emberek kevesebbet tudnak is róla, 
mint sokról azok közül, a kikkel együtt haladt, 
ez azt, a mi életében és cselekedeteiben való­
ságos érték volt, természetesen nem kisebbít­
heti. Jeles ember volt, megáldva jeles tulajdon­
ságokkal ós ha az események hullámai elborí­
tották is alakját, ez nagyon érthető, ha meg­
gondoljuk, hogy ezek a hullámok mily óriási 
magasak voltak. Túlzás nélkül nem lehet azt 
mondani, hogy Szemere Bertalan korszakos 
idő korszakos fordulatai alkalmával az első 
sorban kapván helyet, a legnagyobbat művelte 
volna, a mit azon a helyen cselekedni lehetett, 
de bizonyos, hogy arra a helyre nevezetes ér- • 
demek emelték és ő teljes akaratával igyekezett 
azon, hogy nemzete javát szolgálja. Mikor a 
nagy szerencsétlenség bekövetkezett, a szenve­
désből, a gyötrelemből neki nem jutott kisebb 
rész, mint a legnagyobbaknak és ha a fájdalom 
elviselésében olyan erős és olyan kemény ma­
radni, mint azok, ő nem tudott is, azért az ő 
szenvedése nem kevésbbé tiszteletreméltó, mert 
hiszen azokéval ugyanegy forrásból fakadi 
A nagy föltámadást még megérte — 1869-ben 
halt meg, ötvenhét esztendős korában, de mikor 
nemzetének megvirradt, az ő lelke már szo­
morú borulatban várta az elmúlás éjszakáját. 
Szándéka, sorsa és szerencsétlensége rászolgált 
a kegyeletes és meghatott emlékezésre. 

Báró Bánffij Dezső könnyei. Az asszony sűrűn 
vagy legalább is könnyen sír: a férfi ritkán és 
nehezen. De a mint nem a tökéletes asszony 
mintája az, a kinek egyebe sincsen, mintkönyje, 
nem is tökéletes férfiú az, a kinek egyáltalában 
nincsen könnye. A férfinak is kellenek, hogy le­
gyenek eszményei, a melyeket szive legmélyebb 

. érzéseivel szolgál ós a melyeket szeretni, félteni 
úgy tud, hogy veszedelemben látva vagy vélve 
őket, fájdalmas érzése kiárad ós a türtőztetés 
gátját áttöri. Az ilyen jelenség a milyen ritka, 
olyan megható ós a milyen tragikus, olyan tisz­
teletre méltó. Báró Bánffy Dezsővel, a ki még 
mint politikus se mondható valami nagyon 
szentimentálisnak, a héten megesett, hogy nyil­
vános gyűlésen elnökölvén, könny bugygyant ki a 
szemebői. Törtónt ez Kolozsváron, a református 
egyházkerület ülésén, mikor ez az ülés a tagok 
többségének szavával kimondta, hogy nem lát 
abban elítélni vagy kárhoztatni válót, ha a pap, 
a tanár, a tanító valemi mellékkereset segedel­
mével igyekszik gyarapítani épen nem bőven 
szabott jövedelmét. A Bánffy báró kétségbeesése 
nem érthetetlen. Bizonyos dolog, hogy a pap, 
a tanár a tanitó hivatása elég nagy ahhoz, hogy 
magának kivánja az egész embert, minden 
munkáját, törekvését, érzését és gondolatát. 
A hivatás tehát teljes, a kit követel: egész ember. 
De követelésnek és szolgáltatásnak megfelelő­
nek és harmonikusnak kell lennie az élet min­
den viszonylatában. Senki se képes arra, hogy 
egészen éljen egy kötelességnek, egy föladatnak, 
a melynek szolgálásából egészen megélni nem 
tud. Első sorban élnünk kell, hogy valaminek 
élhessünk és a nyomorúság, a nélkülözés, a gond 
nem kisebb elfoglaltság, mint bármilyen mellék­
foglalkozás. Azokban a mellékfoglalkozásokban, 
a melyekről a kolozsvári ülés határozott, azok 
a gyöngén dotált református papok, tanárok, 
tanítók bizonyára nem üzletet keresnek, ha­
nem — megélhetést. Nem a vagyonszerzés vá­
gya kergeti rá őket, hanem a kénytelenség és 
e mellékfoglalkozások között bizonyára egyik 
se olyan, a jnely hivatásuk természetével ellen­
tétes, eredményére ártalmas, hatásában kárté­
kony leiine. Ha így lerjne, akkor semmi szín 
alatt se nyilvánították volna ezeket megenged-
hetőknek azok az érdemes férfiak sem, a kik 
ebben a kérdésben báró Bánffyval nem voltak 
egy véleményen. A könnyeit azonban Bánffy 
Dezsőnek épp oly kevés oka van röstellenie, 
mint a milyen kevés oka van röstellenie a 
papnak, a tanárnak, a tanítónak azt, hogy ő 
is ember, a kinek kenyérre van szüksége, hogy 
éhen ne haljon és czipőre, hogy mezitláb ne 
járjon. 

Hamisítók. Nem azokról szólunk, a kik vál­
tót, illetve aláírást hamisítanak, hanem azokról, 
a kik — mint a«Három testőr»-ben mondják,— 
a természet produktumait függetlenítik a ter­
mészet és az időjárás szeszélyeitől. A kik a bort 
függetlenítik a szőlőtől, a tojást a tyúktól és a 
tejet, főként a tejet a tehéntől. Az a szomorú 
meggyőződésünk, hogy nincs nagyváros a mű­
velt Európában, a hol ennek a szeparizáló tö­
rekvésnek annyi szenvedélyes munkása lenne, 
mint Budapesten. Kiderült már, hogy ebben a 
ini gyönyörű fővárosunkban például nemcsak 
a vajat hamisítják margarinnal, hanem hami­
sítják a margarint is, természetesen nem vajjal. 
A hányszor a főváros közigazgatási bizottsága 
ülést tart, másnap mindig megjelenik a lapok­
ban egy inkább hosszabb, mint rövidebb név­
sor azoknak a nevével, a kik nem csak hami­
sítottak élelmiszert, hanem ügyetlenül is hami­
sítottak. Mert ha ügyesen hamisítottak volna, 
vagy bizonyos művészi önmérséklettel csele­
kedték volna ezt a műveletet: aligha kellett 
volna rajta veszíteniük. A ki figyelemmel kiséri 
ezeket a listákat, rá kell jönnie egy jelenségre, 
amely nagyon alkalmas, hogy gondolkodóba 
ejtse az emberi Ez a jelenség: ugyanazoknak 
a neveknek folytonos ismétlődése. Csak a bírság 
ösBzege az, a mi a nevük után lendületes emel­
kedéssel változik. így például a héten megjelent 
listában egy «tej "-kereskedő asszonyság neve 
szerepel, immáron nagyobb birsággal, mint a 
mennyit a legdrágább primadonna kap egy föl­
lépésért. Ez az asszonyság ötven koronás bir­
sággal kezdte és ma már az egykori szerény 
kezdő kilenczszáz koronánál tart. Mit mond ez 
a jelenség? Azt, hogy az ilyen manipulácziók 

megszüntetésére a birság nem az igazi gyógy­
szer. A megoldás más. A kit azon érnek, hogy 
tejet, vajat, tojást árulván, nem tejet, vajat, 
tojást árul, annak nem szabad többé megen­
gedni, hogy tejet, vajat, tojást, szóval élelmi­
szert áruljon. Mert a tömérdek visszaélés nyil­
ván mutatja, hogy ezek a bírságot egyszerű 
üzleti költségnek tekintik, a mit az üzlet na­
gyobb fejlesztésével kell behozni. Ha ötven 
korona bírságot rónak rá, ötven korona áru 
tejjel több vizet önt a tejbe és ha a birság 
kilenczszáz korona, neki az se baj. Van víz a 
Dunában elég. 

KRITIKUSOK, PIKTOROK. 
Eszméknél mindig kapósabbak a jelszavak. 

Könnyebb frázisokból hímet varrni a zászlóra, 
mint elmélyedni valamely kérdésben. A búvár 
mestersége hálátlan. Ha eredmény nélkül jön a 
felszínre: kinevetik. Ha kincset hozott magá­
val, rámondják, hogy: szerencsefi. Elő tehát a 
mottókkal, a nagyhangú szólamokkal és játsz-
szunkvélük, mintagyerekek az aranypénzzel, a 
melyik — papírból van. De mi még vágjunk 
Jiozzá komoly augur ábrázatot is, mintha igazán 
azt hinnők, hogy a mi papir, az csakugyan — 
arany. 

Manapság a legkedvesebb jelszó: harcz ós 
háború. Naiv bókeapostolok ugyan hót országot 
is bejárnak és lehet, hogy előbb vagy utóbb 
csakugyan kivész az emberiség műélvezetei sorá­
ból az olyatén szimfónia, a melynek hang­
szerei: kardcsattogás meg puskaropogás, magán­
szólamait pedig a Halál rögtönzi és reczitáltatja 
el a nagy urak eleven sakkfiguráival. Lehet, 
hogy valamikor így lesz, de ma még nincsen. 
Sőt a harczos kedv, a verekedő készség még 
növekedőben ós szétrúgni készül régi korlátait. 
Hajdanán megesett nem egyszer, hogy olyan 
kérdéseket, a melyeknek megoldását méltán le­
hetett a szablyák élére bizni: helyreigazítottak 
okos szóval s a fölemelt kéz nem koponyát 
tört, hanem parolát adott. Ma ellenben még ott 
is, a hol csak a jó szó volna helyén: fütykösö­
ket visznek a porondra és azokat is a boldogabb 
vegével sújtják egymás fejéhez az ellenfelek. 

Keserves igazság, de sajnos, igazság, hogy a 
legádázabb ós legártóbb harcz dúl a képzőmű­
vészetek, különoskópen a festészet terén. Vala­
mely jóvérű és tobzódó fantáziájú festő egy 
napon észreveszi, hogy az ecsettel nemcsak 
festeni lehet a vásznon, hanem mozaikot is 
rakni meg szinmasszákat is csapdosni vele, 
mint a malteros kanállal. Nosza kigyullad a 
betlehemi csillag és megszületik az új művé­
szet. Apostolok is akadnak menten. Ugyanolyan 
jóvérű és tobzódó fantáziájú és többnyire ifjú 
iróemberek odasereglenek az új Messiás köré 
és kinevezik őt a «ma» művészének s a mit 
csinál s a mi nem is mindig rósz, azt bejegyzik 
az egyedül szabadalmazott «modern» művészet­
nek. Persze, könnyebb esztétikussá válni olyan­
formán, hogy a műtörténelmet hétfelé vágjuk 
s a mi Böcklint, Szinnyei-Mersét meg Len-
bachot megelőzte, azt — mint a kellemetlen zan-
zárát — egyszerűen kifüstöljük agyrekeszeink­
ből s még a dohos szagot is kiszellőztetjük 
utána. Hogy taposták a földgolyó kérgét vala­
mikor holmi Taine, Ruskin, Gauthier meg 
Péterfy Jenő nevű urak is, meg hogy innen-
onnan a piktúra körébe vág az is, a mit valaha — 
ködökbe vesző múltban — Cimabue alkotott: 
minek arra törődni ? Mert ők a modern kriti­
kusok és nekik a franczia Bafaélli több, mint 
az olasz — Rafael. A művészet örök és halha­
tatlan: így hírlett ez jó pár ezer éve. Most azt 
mondják, hogy a művészet fiziológia, élettani 
megnyilvánulás, vagy akármi. Akármi, csak 
nem örök ós nem halhatatlan, mert akkor még 
Lionardo da Vinciről, sőt Guido Béniről is el 
kellene ismerni, hogy művész volt s a műbará-
toktól kitelnék, hogy nem a Műcsarnokba men­
nének rósz képet — venni, hanem a londoni 
National meg Wallace gallerykbe, vagy a 
Louvreba, Vatikánba jó képet — látni. 

Azt, a mi a művészetben abszolút, a tartal­
mat, az érzést, az inspirácziót: megtették má­
sodrangúnak, ha ugyan nem mellékesnek. A mi 
pedig csak relatív érték a művészetben, a külső 
formát, a beállítást, a staffázst: azt oltárra 
emelték és imádják, mint az ős-mexikóiak em­
berre éhes bálványaikat. Ha Tazmánia derék 
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lakója a rendestől elütő nyárson süti meg fele­
barátját, bízvást számíthat rá, hogy még a leg­
modernebb kritikus is művészinek fogja nevezni 
a czifra fadarabot, ha történetesen ráakad a 
British Múzeum vitrinái alatt. De bizonytalan, 
hogy vájjon ugyanaz a kritikus a San Pietro in 
Vincoliban műértően vizsgálgatva Mózes szob­
rán a bicepseket: nem fogja-e megróni Michel­
angelói, a miért olyan «simáni> mintázott s 
nem oly nagy és lendülő vonalakkal, mint Rodin 
és nem oly megkapó darabossággal, mint 
Meunier. A sírban nyugovóknak azonban még 
kijár némi posthumus bocsánat s talán nem 
fogják a nevöket sem kivakarni a műtörténe­
lemből. De a kik manapság élnek, azok szá­
mára már készen van a finom selyemzsinór. 
Azaz dehogy. A jó kritikusok nem ismerik a 
muzulmán ildomosságot. Ok nem kérnek senkit 
szépen, udvariasan, hogy ugyan szíveskedjék 
meghalni. Hanem parancsoló szóval, goromba 
türelmetlenséggel követelik a harakirit, küldik 
a poklok fenekére az ár ellen hadakozókat. Mit 
akarnak még mindig a maradiak ? Miért nem 
úsznak az árral, vagy ha nem úsznak: miért 
nem buknak le a vizek mélységes fenekére ? 
Üszszanak, úszszanak, vagy bukjanak, de ha­
mar, mert különben az özönvíz sem mossa le 
róluk a bélyeget, hogy: «vén szamarak»... 
Lotz, Bihari, Zichy, talán még Munkácsy is el­
pirulna, mint a tetten kapott bűnös. Ám ők — 
jó ürügygyei — még idején kibújtak az ilyetén 
torquemadai ráolvasások alul. Mit csinálnak 
azonban azok, a kik még élnek, sőt: élni akar­
nak ezek után is, nem az árral úszva, a mit az 
új művészi kis káté parancsol, hanem egyénien, 
a maguk lelke, lelkük érzése szerint faragva 
márványt, festve a vásznat, simán, sőt, ha úgy 
esik jól : porczellánozva is? Mit csinálnak ők, 
a kiknek munkásságáról olyan areopág mond 
ítéletet, a hol a birói tóga egyúttal hóhért is 
takar ? 

Dolgoznak. 
•x 

Ilyen proskribáltnak a képét kapja az olvasó 
a szomszéd lapon. A ki festette, Túry, nem mai 
piktor; innen-onnan két évtizede járja a maga 
művészi útját. Legtöbbször töviseken és görön­
gyökön. Mint ember: nehezen kezelhető. Teljes 
bátorsággal beleadhatnók a kezébe Diogenes 
lámpását, olyannyira maga van, bár talán sokan 
hiszik, hogy oda vannak fűződve a lelkéhez. 
Mint festő, nem persona grata sem a művész­
társai, sem a bírálók szemében. Amazok meg­
alkuvó, simulós természetével szemben éles 
kontraszt az ő konok szilárdsága, a melylyel 
mintha odanőtt volna a művészet egyetlen igaz 
alapjához, az egyéniség kultuszához, meg a lel­
kéből fakadó, érzékeiből kikristályosodó, sajá­
tos — ós nem pedig a kívülről ráerőszakolt — 
sablonos formákhoz. A kritikusok pedig, ha 
akarnának, sem tehetnének egyebet, mint hogy 
haragudjanak rája. Mert ellenkező esetben igaz­
ságosaknak kellene lenniök, ez pedig össze­
omlását jelentené az általuk teremtett hamis 
művészet egész rendszerének, és jelentené az ő 
teljes, visszavonhatatlan eltűnésüket a művé­
szetek fórumáról. 

Különben tagadhatatlan, hogy piktorunk a 
proskripcziót már művészi kvalitásai révén is 
megérdemelte. Lotz volt a mestere és ezzel a 
balsorssal velejárt az első szerencsétlenség: 
megtanult rajzolni. S aztán a szeme sem sze­
rencsésebb. Kitűnően lát ugyan vele, de csak 
akkor, ha nyitva tartja s nem pedig mint élel­
mesebb művésztársai, a kiknek retinájára egész 
szinviziókat fest a képzelet, csak az kell, hogy 
a szemöket lehunyják. Neki erdőt kell látnia, 
ha erdőt — és Olaszországba kell mennie, ha 
olasz levegőt akar festeni. És akkor sem lát 
«modern» Bzineket: hihetetlen sárgákat, hátat­
borzongató czinóbereket, ultraviolákat. Éles 
szemmel fürkészi, nem pedig megálmodja a 
természetet ós a mit látott: hűségesen viszi át 
a vászonra. 

Mindezt kedves alkalom révén mondom el. 
Itt és most csak ennyi a dolog, máskor vagy 
másutt nevezetes művészi esemény volna. Egy 
nagyobb vásznát fejezte be Túry, a melyet a 
csanádi püspök megbízásából festett a temes­
vári jövendő kultur-palota számára. Hat évvel 
ezelőtt néhány száz magyar — papok, urak, 
parasztok — elzarándokolt Velenczébe szent 
Gellért vértanúnk ott őrzött ereklyéihez. Ola-
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szok — mert hiszen Gellért püspök velenczei 
patriczius családból származott— együtt ünne­
peltek a magyarokkal. Elükön Sarto József, 
akkor velenczei pátriárka, ma X. Pius pápa. 
Az ő alakja van ott a képen, Desseívffy csanádi 
püspök oldalán. Mátyás korára emlékeztető, 
fölségesen szép és leírhatatlanul festői volt a 
két nemzet ölelkezése a lagúnák csodás biro­
dalmában. Ezt festette meg Túry ós megfestette 
úgy, hogy Canaletto büszke lehetne arra a 
képre. Sajnos, hogy mostanában egy püspöki 
palota magánkápolnájában, keveseknek hozzá­
férhető helyen van az a kép, a melynek fotog­
rafikus, tehát színtelen és szegényes mására a 
legmagasztalóbb dicséretet irta oda a pápa. 
Valószínűtlen, de annál óhajtandóbb volna, 
hogy a gyönyörű és nagyszabású kép egyetlen 
méltó helyén, a fővárosban maradjon. A szép­
művészeti múzeumban. 

Fráter Aladár. 

A CHRYSANTHEMUM-KIÁLLITASBÓL 
Az ősz legutolsó virágából rendezett sikerült 

kiállítást az Országos Magyar Kertészeti Egye­
sület november 8 — 12-én, a régi tőzsde épület 
L emeleti nagytermében. A rideg helyet kerté­
szeink egy nap alatt valóságos paradicsommá 
alakították át. Az aranyvirág, proteusi alakjá­
val és pompás színárnyalatainak gazdagságával, 
szemet kápráztató látványosság volt öt napon 
át ezernyi ezer példányban és majdnem fél­
ezernyi fajtában. 

A hazai kertészek kis keretben bár, de dicsé­
retre méltó igyekezettel olyan specziális gyűj­
teményt állítottak ki, a milyen Budapesten lát­
ható még nem volt s daczára az idei kedvezőt­
len időjárásnak, a Chrysanthemum-kulturának 
nagy haladásáról tettek tanúságot, bebizonyítva 
azt, hogy szép növényekért nem szükséges sem 
Bécsbe, sem Német- vagy Erancziaországba 

mennünk. Igaz, Kertészeink még nem mutat­
tak be olyan óriás virágokat, a milyeneket a 
nyugati államok hasonló kiállításain látni lehet, 
a mi azonban egy csöppet sem von le érdemük­
ből, sőt ellenkezőleg csak dicséretükre válik, 
mert nem a kiállítás számára dolgoztak külön­
leges művelési fogásokkal, hanem csak azt mu­
tatták be, a mit a nagy közönség számára, a 
mindennapi élet szükségleteinek fedezésére ál­
lítanak elő, és e tekintetben bebizonyították, 
hogy igen rövid idő alatt aránylag többet tettek 
a Chrysanthemum-kultura terén bármely más 
nyugat-európai állam kertészeinél. A húsz 
magyar kiállító, az ország legkülönbözőbb ré­
szeiből, Kolozsvárról, Debreczenből, Temesvár­
ról, Gömörből, Zemplénből, Baranyából és az 
ország szivéből egyaránt derekasan kitettek 
magukért, és Riide Károly meg Koehler Frigyes, 
a kiállítás rendezői harmonikus és poétikus 
egészet alkottak a csaknem félezernyi fajta 
virágból. A szem a változatos alakok sokasá­
gától, a szinek ragyogásától az első pillanatban 
szinte elkáprázott: idő kellett hozzá, hogy a 
látványt megszokja és az egyes alakokat ós 
színeket fölfogja. A mikor az első benyomásból 
az ember fölocsudott és a szem hozzá szokott 
a látványhoz s rendezni kezdte az alakokat és 
színeket, költői hangulat váltotta föl, ós a gyö­
nyör kellemes érzete lopódzott be a szivekbe es 
meghódította még a kevésbbé lelkesülő embert 
is. A kiállításon csak egy csoportba tartozó 
Chrysanthemumok voltak, az egy és két éves 
fajok, mint pl. a Chrysanthemum carinatum, 
a mely Európában először szerepelt és Afrikából 
származott át, nem volt képviselve, sem a valódi­
cserjés, állandó gyökérzetü és kórósszárú fajok, 
a melyekhez a magyarországi vadon termő 
fajták is tartoznak, mint pl. az ökörszem arany-
virág, sem a félcserjós, a Kanári-szigeteken 
honos frutescens fajták, hanem tisztán csak a 
tulajdonképeni ázsiai honos valódi Chrysanthe­
mum, Chrysanthemum indicum, vagy sinensis 
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a melynek bölcsője ott ringott a nagy kinai 
birodalom és Japán enyhe éghajlata alatt, és 
akkor virul a szabad természet ölén, a mikor 
nálunk az ősz a növények lombját egy mesteri 
vonással a sárga, barna és vörös szinek százféle 
árnyalataival fösti meg és a tél a maga zord 
hidegével minden élő növényből az utolsó éle­
terőt is kiöli. 

Gyönyörrel nézem a ha t legnagyobb kiállító : 
a budapesti kertészeti tanintézet, Babág Fe­
rencz, Lokovsek Antal, Nádassy József, Mühle 
Vilmos és Bemolák Gábor Chrysanthemum 
gyűjteményeit, megcsudálom a kertész művé­
szetót és tudását, végig kalandoz szemem az 
alakok különleges változatain, a szinek tarka-
ságáa,vde nem találok egyebet b o n n a i , min t a 
divat fölkapott kegyeltjét. 

Egy szeszély csak és az aranyvirág ismét csak 
a temetők sirvirága lesz. A kértész azonban 
örül a divatnak és fölhasználja minden tudá­
sát, hogy mentül tovább megtartsa és kegyeltjét 
az általános kegybül kiesni ne hagyja. E tekin­
tetben Nádassy József pára t lan eredményeket 
ért el ós nagyon sokat járul t hozzá e virág álta­
lános megkedveltetéséhez. Vele Babág Ferencz 
es a kertészeti tanintézet versenyzett szép siker­
rel ÓB míg az előbbinek alacsony növényei és 
szép telt virágai vitték el a dijat, addig a másik 
a fajták gazdagságával és a virágok nagyságával 
imponá l t Lokovsek Antal különleges példá­
nyai — noha j ó művelésükkel és óriás töme­
gükkel nagy hatást keltettek is, de mert nagyon 
tömötten helyezte el, nem tudta érvényre hozni 
tizeriÖt-harmincz virágú látványos példányait, 
a melyek csak akkor keltettek csodálatot, a 
mikor az egyes cserepeket külön-külön he­
lyezték. 

Képviselve volt itt az indiai vagy japán 
Chrysanthemum minden fajtája az 1902. évtől 
egészen 1905. év nevezetesebb újdonságaiig, 
sőt Mühle Árpád a Medusa-fejű Osakában 
még az 1906. év egyik újdonságát is bemutatta. 
Hogy kertészeink azonban nem csupán a műve­
léssel magával foglalkoznak, hanem magasabbra 
is törekesznek,megmutatta Kazinczy Arthur bir­
tokos ker tésze: Lumniczer Károly Berettőről, a 
ki egy pompás nagy virágú, i t thon előállított 
Chrysanthemum fajtát mutatot t be, névtelenül, 
mint újdonságot, a mely ez alkalommal kap 
majd jó magyar hangzású nevet. — A japáni 
típusú magyar Chrysanthemum-ujdonság igen 
nagy virágú, szétterülő félgömb alakú, halvány 
rózsapiros szinü, -lilával árnyalt nagy szir­
mokkal. 

Ha végig tekintünk a kiállításon s a húsz 
magyar kertész munkáját szemléljük, egy meg­
győződés fog megérlelődni bennünk és ez az, 
hogy a hazai kertészet a virágművelésnek ebben 
a specziális ágában eredménynyel fáradozik és 
versenyképessége a külföldivel szemben napról­
napra izmosodik. £ Á 

IRODALOM É S MŰVÉSZET. 
Kómái ritmusok. Radó Antal lírai vénája 

mintha felfrissült volna újabb időben; azeió'tt éve­
kig csak néha-néha szólalt meg, műfordítói mun­
kássága egy-egy szünetében a maga hangján, most 
rövid egy év alatt már a második kötetet adja ki 
eredeti költeményeiből. Míg tavaly az irodalomra 
s a mai irodalomra vonatkozó nézeteit mondta el 
szatirikus élű verses mesékbe burkolva, most líraibb 
hangokat üt meg : egy római út benyomását énekli 
meg. Ugy van Eómával, mint eltávolodott, de lel­
kéből soha el nem tűnt ifjúkori szerelmével az érett 
férfi : minduntalan eszébe juttatja egykor, ifjúsága 
virágában ott töltött napjait s bár ma mint egész 
más ember, kiszélesedett látókörrel, meghiggadt 
szívvel járja Kómát, elfogódik a kedves régi emlé­
ketön. Az egykori háborgó tűz ma csendes rezig-
náczióba hamvadt, az egykori heves lírai lendület 
helyét a reflexió foglalja el. Húsz éve most — egy 
barna képű római leányról dalolt, most a világtör­
ténelem Kómája ihleti meg szivét. Titus diadalíve 
a zsidó faj sorsáról ad ajkára fájdalmas szavakat, a 
Via Appián a művészettől mosolygó régi Rómáról 
mereng el, a Colosseum romjai között, a római 
czirkuszi kegyetlenkedések színhelyén a durva erő­
szakon diadalmaskodó eszme allegóriái képei tűn­
nek fel lelkében, Giordano Bruno szobránál a sza­
bad gondolat mártírját ünnepli, a katakombákban 
bízó reményben olvad fel komor bölcselkedése az 
ideális törekvések hasztalanságáról. Leopardival, a 
kinek egykor hű tolmácsa volt, ma pörbe száll, a 
lemondást állítva szembe pesszimizmusával. A régi 
s az új Kóma magyar motívumai is megszólalnak 
lantján. Szembe állítja Horatiusszal Virág Bene­

deket, igen,? szerencsésen jellemezve a két költőt 
ezzel a pregnáns mondással: (tán az 'a szebb-
dalu, — ám a rómaiabb te vagy.» Garibaldi szobra 
előtt a nagy olasz nemzeti harezokban részt vett 
magyaroknak s a harcz nyomán támadt magyar 
reménykedéseknek emlékét eleveníti meg, Szent 
Péter templomának magyar gyontatószéke Faludi 

* Ferencz nemes, tiszteletreméltó alakját idézi elébe ; 
még Tasso tölgyénél is eázébe jut az, a ki Toldiról 
regélt s ki alkonyának idején a tölgyekről dalolta 
legbájosb énekét így olvad össze líra, archaeologia, 
életfilozófia és magyar érzés a versekben s a tárgyak 
színes változatosságát belső egységbe foglalja a 
költő férfias melancholiája, a mely nem czéltalan, 
üres panaszkodás, hanem egy érzékeny lelkű, de 
egyensúlyozott gondolkodású költő élettapasztalatai­
nak leszűrődése. Kissé tán öregíti is magát, halál­
sejtelmek suhannak át egy-egy pillanatra a lelkén, 
ez azonban csak pillanatnyi hangulat, a mely gyak­
ran el szokta fogni azokat, a kik az öregkor 
határához közelednek. Nagyon kedves, meleg az az 
egy-két vers, a melyeket a költő a távolból otthon 
maradt gyermekeinek szentel. Egy-két eró'sebben 
lírai hangon kívül az egész kötet csupa gondolati 
poézis, de — poézis a javából. Csak nagy ritkán 
válik a hangja értekezővé, érzése átmelegíti gondo­
latait, sokszor pedig gyönyörködve érezzük, hogy a 
költő a szivével gondolkodik. Finom, elmés ver­
selését — hisz Kadó Antalról van szó — nem is 
emlegetjük, csak figyelmeztetünk azokra az érdekes 
hatásokra, melyeket néhány versében a klasszikus 
formák alkalmazásával ér el. 

A Dunántúl népköltészetéből. Mióta a Kis-
faludy-társaság megindította népköltészeti gyűjté­
seinek közlését, rövid idő alatt máris igen becses 
és nagy mennyiségű anyag gyűlt össze. A gyűjtők 
között úgy az anyag terjedelmére, mint újságára s 
a feldolgozás szempontjainak érdekességére első 
hely illeti meg Sebestyén Gyulát, a ki a regős-éne­
kek felkutatásával és feldolgozásával egész új körét 
nyitotta meg népköltészetünknek. Most dunántúli 
gyűjtéseit adja ki egy vaskos kötetben. Ellentétben 
régebbi kutatásainkkal, a kik csak a karácsonyi és 
legfeljebb még vízkereszti népies játékokra vetettek 
ügyet, Sebestyén gazdag gyűjteményt közöl a 
Szentiványi, Luczanapi és Aprószenteki játékok 
emlékeiből is, kimutatva e népszokások ősi közép­
kori eredetét és nemzetközi kapcsolatait. Közöl 
nagyobb ballada és románoz-gyüjteményt, dalokat, 
ráolvasásokat, meséket és mondákat s az egész 
anyagot feldolgozza nagyon gondos és széles körre 
kiterjedő tanulmányokon alapuló jegyzeteiben. A 
ráolvasások és népies verses levelek gyűjteménye is 
egészen új dolgokra figyelmeztet a melyekre eddigelé 
nem terjeszkedtek ki a kutatók. A gyűjtemény, 
mint a Kisfaludy-társaság titkárának, Vargha 
Gyulának előszava mondja, nemcsak teljes, hanem 
eszthetikai szempontból is becses, gazdag s jelen­
tékeny lépéssel visz a fontos czél: az egész magyar 
népköltés felkutatása felél 

Almanach 1907-re. Mikszáth Kálmán alma­
nachja, mint már 18 év óta minden évben, most is 
megjelent. Mint máskor, most is a szerkesztő, 
Mikszáth előszava a legérdekesebb benne; írók és 
közönség egyaránt érdeklődéssel szokták várni ezt 
az előszót, mert a kitűnő író benne szokta elmon­
dani az irodalmi élet egyik-másik jelenségére vonat­
kozó nézetét. Ezúttal a mai irodalomnak mesékben 
való szegénységéről szól az ő tréfásan mondott, de 
velejében komoly modorában, Mikszáthon kivül 
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még egész sereg író novellája van az almanachban, 
köztük Hvrezeg Ferencz, Szikra, Ambrus Zoltán, 
Gárdmift Géza, Bársony laWánTHródy Sándor stb. 

Új könyvek : 
Római ritmusok. Irta Radó Antal. Budapest, 

Franklin-Társulat; ára 4 korona,-
Magyar népköltési gyűjtemény, VIII. kötet. 

Dunántúli gyűjtés; gyűjtötte: ós szerkesztette dr. 
Sebestyén Gyula. Budapest, kiadja a Kisfaludy-
Társaság; ára fűzve 6 korona. 

Almanach 1901-re. Szerkeszti Mikszáth Kálmán. 
Budapest, Singer és Wolfner; ára 2 korona. 

Neurath elmélete a modern közgazdaság fő-
problemáiról.' [Bővített külön-lenyomat a •Közgaz­
dasági Szemléi-bői. Irta Reitzer Gyula Budapest, 
Benkő Gyula könyvkereskedése. 

Az ember. Ébredő korszellemünk megnyilatkozása 
Boér Jenő utján. Kolozsvár, Gámán-nyomda. 

Székfoglaló beszéd a kassai kir. állami jogakadé­
mia 190G/7 tanévi megnyitó ünnepélyén. Elmondta 
dr. Esterházy Sándor. Kassa. 

EGYVELEG. 
+A Hirsch Lipót-alapítvány kamatai . A Frank 

lin-Társulat szakszemélyzete által érdemes igazga­
tójuk nevére létesített Hirsch Lipót-alapítvány 
kamatait, melyek minden évben Lipót-napján ke­
rülnek szétosztásra, ez évben ismét négy intézetbeli 
rokkant betűszedő élvezte, nevezetesen Prohászka 
József, Juhász János, Horzény Ferencz és Erényi 
Ferencz. 

* Vilmos császár két titkárt tart, kik számára a 
bel- és külföldi lapokban megjelent érdekesebb czik-
keket kivágják. Az ily módon naponta gyűjtött sze­
melvényeket a császár pontosan elolvassa. 

* Az üdv hadseregének parancsnoka Booth tá­
bornok ötvenedik éve óta semmiféle húst nem 
evett. A tábornok soha sem beteg, a mit csakis 
életmódjának köszön. 

*Az angol hármas királyságban a legtöbb sztrájk 
1901-ben fordult elő. Ekkor 180 ezer munkás össze­
sen 4,142,287 napszámot mulasztott el, melynek 
értéke 20 millió koronára rúgott. Statisztikai kimu­
tatások szerint Angliában és Amerikában nagyobb 
munkaszünetelések csak 11 év óta fordulnak elő. 

* Görögországban a halálra itélt gonosztevőt 
rendesen csak két óv múlva szokták kivégezni. 

* A dél-amerikai potozi ezüstbányákból 1545 
óta 7200 millió korona értékű ezüst került k i 
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HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak aközelebbi napokban: MOLNÁR MIKLÓS, 

m. kir: pénzügyi számellenőr, életének 39-ik évében 
Szolnokon. — SCHMIDT LAJOS, az 1848—49-iki 4-ik 
honvédzászlóalj főhadnagya, a lovag Schoeller ezu-
korgyári czég nyűg. igazgatója, életének 78-ik évé­
ben Budapesten. — Id. ZABOBÁNSZKY JÁNOS, 48-as 
honvédtizedes 84 éves korában Aknasngatagon. — 
SESMAN LÁSZLÓ m. kir. gazdasági intéző Budapes­
ten. — FOLLMANN ALAJOS volt 48-as huszárfőhad­
nagy, nyűg. királyi ítélőtáblai biró és az Országos 
Tűzoltószövetség alelnöke Budapesten. — Beniczei 
és micsinyei BENICZKY FERENCZ. néhai Beniczky Fe­
rencz pestmegyei főispán fia, életének 38-ik évében 
Budapesten. — KBÁLICZ GYULA kir. tanácsos, József 
főherczeg jogtanácsosa, 66 éves korában Aradon. — 
VILLÁNYI ALAJOS nyűg. kir. törvényszéki telekkönyv­
vezető 68 éves korában. — HEGEDŰS PÁL, főreál-
iskolai tanár, 48 éves korában Szegeden. — Bilkei 
LH-CSEY SOMA ügyvéd, 62 éves korában Pozsony­
ban. — JANKÓ DÁNIEL, tordasi ág. hitv. ev. lelkész 
és kiérdemült esperes 69 éves korában Tordason.— 
VÁBADI GÁBOB volt 1848—49-es honvédezredes s 
országos képviselő, 86 éves korában Mármaros-
szigeten. — Dr. nemespani BABTA ANTAL kir. albiró 
Nagykátán. — LAUKÓ KÁBOLY ág. ev. lelkész, 68 éves 
korában Kecskeméten. — LAUKÓ JÁNOS, 59 éves 
korában Nagykátán. — KOBNIS FERENCZ 48-as hon-
védhuszáró'rmester, az arany érdemkereszt tulajdo­
nosa, a ki végigküzdötte az egész szabadságharezot, 
Abaujszántón. — ROTH M. A. a pápai izraelita hit­
község főrabbija, 62 éves korában Budapesten. — 
KÜBSCHNER NÁNDOR 38 éves korában Budapesten. 

Z. SEBESS JENÓNÉ szül. Zakariás Margit 24 éves 
korában Marosvásárhelyt — BEÓSZE JENÓNÉ, szül. 
Salamon Mari Budapesten. — POPOVICS VIKTORNE 
42 éves korában Békéscsabán. — Özv. JACOBI JAKABNÉ 
földbirtokosnő Budapesten. — Özv. BASCH ALBEBTNE 
szül. Sváb Sarolta 82 éves korában Budapesten. —-
Özv. FRIEDMANN SÁMUELNÉ, szül. Schwartz Berta 
61 éves korában Zilahon. — RICHTEB JÓZSBFNÉÍ 
szül. Elsssser Kona 25 éves korában Budapesten. — 
Özv. nyitra-zsámbokréthi ZSÁMBOKRETHY JÓZSEFNÉ 
szül. rakssai és mosóczi Bakssányi Paulina 75 éves 
korában Nyirzsámbokréthen. — TÖMÖRI MABISKA, 
Tomori Jenő iró leánya 18 éves korában Budapes­
ten, — Makkai FÁBIÁN ALBEBTNE szül. Wessely 
Vilma 47 éves korában Bécsben. — Turiki THU-
RÁNSZKY TIVADARNÉ szül. teleki Balogh Gabriella 65 
éves korában Baranyában. 

Szerkesztői üzenetek. 
•(• Változás. Az én álomképem. Krőzus. Ezekre se 
.mondhatunk mást, mint az előbbiekre. Gondolatai 
nem bírnak költői formát kapni, képei nem érzékel­
hetők, nem frissek, előadásmódja vagy lapos vagy 
szónokias. 

A bujdosó stb. Meleg érzésű, jó szándékból fakadt 
dolgok, de költői erő és tűz nélkül. 

Halottak napján. (A halottak napján sirok stb). 
Nem mond semmi olyat, a mit érdemes lett volna 
elmondani, csupa banális közhely az egész vers. 

Temetőben. Az épen nem új gondolat kopottas, 
erőltetett nyelven, meglehetős Bzárazon van el­
mondva. 

Erzsébet kertben stb. Ezek bizony ügyefogyott, 
gyönge dolgok, a mi szinvonalunktól nagyon messze 
maradnak. 

Panasz. Igen-igen kezdetleges versike, formában, 
tartalomban egyaránt. 

SAKKJÁTÉK 
2510. számú feladvány. Miskolczy A.-tól, Budapest. 

sorfer. 

Világos indul és a harmadik lépésre mattot ad. 

A 2502. sz. feladvány megfejtése dr. Dotterweich 0.-tól. 

ViláffOH. a. VüáifúM 
1. Hetí-g7 
•i. Hd3—e5 f matt 

Sutét. 
Vaí—c2 (a) 1. V 

A HdS-bi t matt. 
Helyesen fejtették meg: Merényi Lajos. — (ieist 

József és Stark Vilmos. — Gatterer Ferenc. - Kállai Béla. — 
Giirtler Albert. — Bihari Mór. — A tBudapetti Sakk-kört — 
A iBudaperti III. ker. Sakk-kórt (Bndafetti. Németh 
Péter (Ctonaor). — Kintaig Bóbert (Fokért). — Müller Nándor 



754 VASÁRNAPI ÜJSÁG. "• azi*- 1906-53' ^ g g g ^ 

(Szombathely). — Nyaraik Ágnes (Szeged). — Hoffbauer Antal 
(Lipótvár). — Szabó János (Bakony-Szentlászló ) . — A tGyőri 
Sakk-kört (Győr). — Szopkó Árpád (Körmöcbánya). — 
Kádár Fe renc (Alsókubin). — A tFranzfeldi Olvasó Egylett — 
Roth Jenő (Framjeld). — Kunszt János 'Zúlyombrézó).— 
A íZborúi Társaskört. — A tKalocsai Katolikus-kört — Wolf 
J áno i (Kalocsa). — tSásdi Társaskört. — Veörós Miklós 
(Zircz). — Szemere László (Sárospatak). — tLeibiezi Gaz-
jiasági Caszinót (Leibicz). — Pál Is tván (Nagyszénás). 

KÉPTALÁNY. 

A 43-ik számban megjelent képtalány megfejtése 
Üres szóbeszédnek fecsegés a neve. 

Feleifis szerkesztő: Hoitsy P á l . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Keáltanoda-u. 5. 

Kiadóhivatal: Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

Foulard selyem 65krtól3/rt70krig 
méterenként blonsok 
és ruhákra való. llcr-

f ment. és elvámolva 
a házllúz küldve. 

Gazdag mmiaviiasitek azonnal. Selyemgyár Hennebers Zürich. 

Salvator 
Természetes 
W I M I l M 

Lithion-íorrás 
kitúró hitaiu 

« • • - • J»6lT»*-, rheuma- é s köszvénybántalm«.knál. 
v ize la t i nehézségeknél , ozukorbeteg-séirekiiél a lé<rzö-

•a e m é s s t é s i szerek hurutainál . 
Budapesten főraktár Édeskuty L. urnái. 

-7T 

Z E N E M U V E K E T 
vegyünk 

ROZSNYAI KÁROLY 
könyv- és zeneműkereskedésében 

IV. ker., Muzem-körut 15. szám alatt. 
*->*J könyvjegyzék l l l y V t i l l . 

Újdonság J Hatásos ! 
Briliáns karácsonyfa-angyal-csilinffelés! 

hat aranyozott angyallal:«»cm. magas, eltörhetetlen ka­
rácsonyfa-csúf scsal. Kezesség kifogástalan működésért 

Legszebb és leijujahb km-ávsunyfadlsz, " « i 
melynek nem volua szabad hiányozni egyetlen keresztény 

családnál sem. 
A bárom gyertyától 
származó meleg le­
vegő mozgásba hona 
:i hajtókereket, nn ál­
tal az ahhoz erősített 
golyók a haraugokhoz 
ötödnek és kelleme­
sen csengő csilingelés 
keletkezik, mely ifja­
kat és öregeket ájta­
tos karii'snnyi Hanga-

latba ringat. 

Ára darabonként 
dobozzal és hasz­
nálati utasítással 
együtt előfizetés 
ellenében liér-

Utentve 
K 1 .50 

8 d b . , 4 . — 
8 * • 7 . 5 0 

1 2 « « 1 3 . 5 0 
I táméilel 20 tillétrel 
drágább. .Nem tetszés 
estiében a pénz MSSZÍI-
adatik. Kéretik a meg­
rendeléseket idejeko­

rán megtenni. 

K O N R Á D J Á N O S első óragyár, 
B r ü x 1811. sz . ( C s e h o r s z á g . ) 

Kétszáz lapra terjedő és 3000 ábrát tartalmazó fSárjegyé-
kem kívánatra mindenkinek ingyen és bérmentve megküldeti};. 

KODAK 

KAKUK-ÓRÁK 8.50 
díszes faragutt szekrényben madár' 
diszszelt csontszámok és csontmuta­
tókkal, fél és egész óra hivatnál, 33 cm 
mafias. t e l jesen fe l szere lve 2 
aranybronz fenyőtoboz su ly lya l , 
pontosan járó e l sőrendű skót 
művel a kor. 50 Mi. Kerekóra 30 
órái'/JárótoUvonómüiel 16cm ntnié-
reiben 3 kor.; ugyanaz 8 napú/ )á>ó 
SUi-m .ítmeceíiienSkor. BOflll. Ml -
den óráért 3 év i Írásbel i ó t á l l i s . 
Event- ao.oOO-iul túbb <•/•«! szalutok 
t vevőim legjobb megelégedésére Már 
magában ezen a maga nemeben egye­
dül uUú lény legjobb bizonyítéka cé'ieni 
szolidságának. A legcsekélyebb meg­
rendelést is a legnagyobb pontossággal 

eszkuzMm. Szétküldés utánvéttel 

K O N R Á D J Á N O S 
első óragyára által 

B R Ü X , 7 4 1 . s z á m . C s e h o r s z . 
Nagy képes ma?yar árjegyzék 300C-nél több ábrával 

k ívánatra ingyen é s bérmentve. 

Óvjátok lábaitokat! Lmprapnált ftnbost 
izzailsú^'-iapuk 

; és lm- K. ^ 
ezen ba- l ^ » - -^^ I 

tyúkszem, hólyag ós bü- | 
työk ellen. Mindezen 
jok, különösen 
metlen lábizzadás 
égés megszűnnek, ha ti- ' \ s ^ ^/ 
aeljük a dr. Höffyes- ^ 
féle imprág-nált ta lpakat . Párja K 2 —, 
K 1.— és K —.60. Szétküldés utánvéttel. 
Ismételadóknak rabatt. Prospektusok ingyen. 
Wien, I-, Domenikanerbaste i . 21 C. 

Az ö s s e s asbestáruk raktára. 

S Z É P S É G E T 
csak úgy érhetünk el, ha a 

MA-HILLA 
szert használjuk, mely törvényesen védve van 
és kezeskedve teljesen ártalmatlan, meg­
vizsgálva és biztosan ható szer szép rózsás 
szín és tiszta arezbör elérésére. Pörseuést, 
borátkát, orrvörösséget, szeplöt, redőt 

és ránezot már rövid használat után tüntet el a lekcsekélyebb 
nyomok visszahagyása nélkül. Az arczbőrl üdévé, rózsássá és 
hársoynpiihává teszi. A ki Ma-Hillá-val egyszer próbál tett. az 
nem lesz képes azt többé nélkülözni. Ezt bizonyítják a naponta 
beérkező hálaira'ok és megrendelések. Ára egy nagy tégelynek, 
mely több hónapra elég, 3.85 K. Minden tégelyhez egy próbadarab 
Má-Hill (-szappan és pontos utasítás van mellékelve. Próbaszelenczék 
1 K 2tl T.-nek bélyegekben való beküldése ellen küldetnek szét a fő­
raktár által. A szétküldés a tartalom megnevezése nélkül utánvét 

mellett eszközöltetik a főraktárból. 
L a t e i n e r L e ó , Wien, 1/28, Wollzeile 31. Má-llilla kapható 
B u d a p e s t e n , Török József gyógyszertárában, Andrássy-út 26. 
és Király-u. 12. sz. a. Z á g r á b o n S. Mittelbach gyógyszerész 
Duga ubca 3. P r ó b a s z e l e n o z é k e t csak a f ő r a k t á r küld. 

Kt:é"„Miranda"-crémet hasz­
náljon? 

Mert a • liranda'-créme 
teljesen ártalmatlan, mert 
a -liranda'-créme által 
ideális szépséget ér el, 
mert a • Miranda»-créme 
n e m c s a k SZépitÓleg, h a n e m 
flatalitólag is hat. 

Egy tégely • Iiranda»-
créme 1 korona, egy doboz 
• Iiranda<-pnder (3 szín­
ben) 1 kor., egy darab 

lirapda--szappan 70 fill. 

Budapesten kapható: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára 
ban vagy a készítőnél, DIEHES I. C utódánál Eszé­
ken, felsóvárosban. a hol postai megrendelések 

azonnal utánvéte l mel let t eszközöltetnek. 

vásároljon Svájczi selymet! 
Kérjen mintát a mi újdonságainkról feketében, fehérben vagy 
színesben K 1.15-től egész K 18-ig méterenkint. 
Különlegesség: Selyemkelmék társasági, menyasszonyi, báli 
és ntezai toileltokra, valamint blousokra, bélésre stb. 

Mi csak jótállással kezeskedett selyemszövetet adunk el di­
rekt magánfeleknek, vám- és portomentesen a la­
kásba szállítva. 
S C H W E I Z E R & C o . , L u z e r n U / 3 1 . ( S v á j c z . ) 

Selyemszövet-kivitel- Kir. ndv. szállító. 

Somatose| 
Vas-Somatose 

alakjában 
(Somatose 2% vassal való szervi 

kötésben) 

sápkórban 
szenvedőknek orvosilag ajánltatik. 

javítja az étkeié izét. 
Készíti Maggi Gyula és Társa, Bregenz. 

A leg töké l e t e sebb 

TOALETT-ASZTAL 
kétségen kivid az, mely Lux-féle pipereczikkekkel van fölsze­
relve, mert ezek tapasztalat szerint a legjobban felelnek meg 

„ hivatásuknak. 
K A I K I ¥ 1 7 1 k i s ü v e g K - . 7 0 , 3 ü v e g K 1 . 8 0 
l Y V l J i l l l f J l k ó z é p . K 1.—, 3 « K 2 . 8 0 
(Eau de Cologne) 1 n a g y K i.—, 3 > K 5 . 6 0 

• C R E M E Ara 1 k o r o n a . 

- P O U D E R (Hölgypor) 
3 szinben, felülmúl minden eddigi 
ilynemű készítményt ára 1 . 2 0 K 

| - P A R F Ü H l (Sásliliom­
illat). 

(SASLILIOM) a toalett-asztal dísze, csinos dobozban 
4 k o r o n a 5 0 fillér. — Ugy ezek, mint a legkitűnőbb 

angol és franczia illatszerek, pipereczikkek kaphatók. 

LUX MIHÁLY drogériájában 
Budapes t , IV., M u z e u m - k ö r u t 7/1. 

Részletes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

„URÁNIA MUKERESKEDES" 
IV., Kigyó-tér 1. 

(Ő Felsége a ki rá ly bérpalotájában.) 
L e g n e v e s e b b f e s tőművészek , s z o b r á s z o k é s ipar­
m ű v é s z e i n k m ű v e i n e k á l l a n d ó é s lo ly ton v á l t a k o z ó 

k iá l l í t á sa é s e ladása . 
Magyar bronzok, bőr díszműtárgyak, halasi csipkék, magyar ék­
szerek, különféle lakásberendezési dísztárgyak és alkalmi ajándékok. 

A h e r e n d i p o r c z e l l á n g y á r á l l a n d ó k iá l l í tása . 
8»f~ Egyes tá rgyak részletfizetésre is vásárolhatók, " • a 

Megtekinthető egész nap. 

Karácsonyi kosarak eredeti Ízléses kivitelben 30 koronától feljebb. 
T a r t a l o m : 1 .kodak, 1 n i p fény-tank-fejlesztő, 2 filmorsó, l csomag dekko papír, va lamint az összes a fejlesz­

téshez szükséglendő eszközök. 
K n r t l V I I I I K I I > I I I / I l k i k i a I t A i w k b különö3en a jándékokra a lka lmas készülék-
1 \ U W A I \ - U U I I < * U U - U U I l I i U I l O K kel és film-orsóval l ü koronától feljebb. 

KODAK Ltd. W I E N , ... G R A B É N 29. szám. 
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Toronyi* arang 
ébresztő-óra 
1-rendü minőség, 3 0 órás ütószer-
kezettel és ébresztővel, erős h a n g ú 
haranggal, simára fényezett göm­
bölyű kerettel, átmérője 30 ' cm., 
v negbetéte* óralappal, S aranyozott 
sulylyat, teljesen felszerelve. 3 év i 

Írásbel i jó tá l lássa l 
csak korona 6 . 6 0 csak 
koczkazat kizárva! Becseré lés 
megengedve , vagfy apénz vlsz-
**» ' — Szétküldi utánvéttel vagy 
az összeg előleges beküldése mellett 
KONRÁD JÁNOS 
e l s ő ó r a g y á r a B r ü x , 7 4 0 . sz. 

(Csehország.) 
Hagy képes magyar árjegyzék 
több m i n t 3000 ábrával kívá­
natra bárkinek ingyen é s bér-

mentve . 

Jól járó feketeerdői óra 
s z é p e n f a r a g o t t s z e k r é n y b e n , m e g 
b i a h a t ó , j é s z e r k e z e t t e l , 3 évi irislieü 
jótállással, fehér csontmutatókkal és számokkal, 
18 cm. magas, teljesen felszerelve, aranyozott 

sulyokkal oaak 2 . 8 0 k o r o n a . 
Évente több mint íüMHMl órái küldök szét m t. 
vevőim l e g n a g y o b b m e g e l é g e d é s é r e . 
Ez az eddig e g y e d ü l a l l é s z á m legjobb 
bizonyítéka o s é g e m m e g b í z h a t ó s á g á ­
n a k . M i n d e n , m é g o l y k i s m e g b í ­
z á s t i s a l e g n a g y o b b l e l k i i s m e r e ­
t e s s é g g e l e«> k ö z l ö k . Szélkoldi utánvéttel 

KONRÁD JÁNOS 
ó r a g y á r B r t l x 7 4 2 . sz. (Csehország.! 
Nagy képes magyar árjegyzékemet 3000 né! 

több ábrával ingyen és bérmentve küldöm. 

KRIEGNER 

AKÁCIA-CRÉME 
POUDRE és SZAPPAN 

A L E G T Ö K É L E T E S E B B ARCÁPOLÓ S Z E R E K . 
Kitűnő hatásuk folytán az egész continensen elterjedve. 

Szeplőjét, vimmerlijét, mitesserét rövid pár nap alatt elmulasztja. 
Akácia-Creme 2 korona. 

Akácia-szappan 1 korona. 
Kapható a készí tőnél : Akácia-pOU&re 1 kOVOtia. 

KRIEGNER > j MAGYAR KORONA" GYÓGYSZERTÁR. 
B u d a p e s t , V I I I . , C a l v i n - t é r . 

Valódi a m e r i k a i , svéd és Haját 
kégzi tményü 

tornaeszközök, 
há lók , ru l i a te r i tő kö t e l ek feliéi-
k e n d e r b ő l , orosz sárczipők, kókusz 

l áb tö r lők és szőnyegek, va lamin t gryer-
m e k b u t o r o k legmegbízhatóbb forrása: 

SS* Seffer Antal *$T 
sporteszközök és kötélgyártó ipartelepe. 

Budapest, IV. kerület, Károly-ntra boltszám 12. 

(közp'. városház épülete.) 

Képes ár jegyzék k í v á n a t r a d í jmen tes . 

MA6YARH0N ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LE610BB HÍRNEVŰ ORAÜZLETE."^ 

l lapirtalorr 
\Sh7. 

ORAK.EKSZEREK 10-évi jórállással 
RÉSZLETFIZETÉSRE 

Képet ár|epyzék bérmentve. Javítások pantostn esikSzőltBtnek. 

Az aszta losok szövetkezet i Bútorcsarnoka . 
A budapesti asztalos-ipartestület védnöksége alatt álló 

Bútorcsarnok 
és hitelszövetkezet, mint az országos központi hitelszövetkezet tagja, felhívja a 

nagyérdemű butorvásárló közönség figyelmét • 

VTII., József-körut 28. szám, 
Bérkocsis-utca sa rok , valamint 

IV., Belváros, Ferencziek-tere 1. sz.a. 
királyi bérpalotában dúsan felszerelt modern és stílszerű lakberendezéseinek 

megtekintésére, a melyek jutányos áron jótállás mellett adatnak el 

A Bútorcsarnok szövetkezet* 
kizárólag csak budapesti képesített asztalos- és kárpitos mesterek dolgoznak, 
ugy Budapest környékén készített, vagy bécsi silány áruk eladásával nem 

foglalkozik. 
Megrendeléshez tervezetet és költségvetést kívánatra készítünk. 11308 
Minden egyes b ú t o r d a r a b b izot t ság á l t a l felülbírálva. 

O l c s ó 

5 kiló ; nj fosztott 9.60 k, 
jobb lü K, fehér pehelypuha 
fosztott 18 K. 24 K, hófehér 
pehelypuha fosztott 30 K 36 K 
Szállítás portómentes, után­
véttel. A kicserélés és vissza­
vétel portomegtérilés ellené­
ben megengedtetik. 3494 

Benedikt Sachsel, 
Lobes 60. 

Post Pilsen, Böhmen. 

Tanító nélkül, tanulás nélkül, kóta 
nélkül mindenki átszhatik' 

Fuvóaccordeon 
hangszeremen 

dalokat, tánezokat és indulókat. 
Különösen ajánlható lakodalmi és 
alkalmi mulatságokra, kirándulá­
sokra stb. A hangszernek 10 bil­
lentyűje, 20 hangja, 2 mély hang-
billentyűje van és 1 darabnak ára 
magántanulási iskolával együtt 
rsak K 2 . 5 0 , 3 darab K 7,—. 
Accordeon a legfinomabb kivitel­
ben és legjobb hangokkal K 3 .60 . 
Szétküldi utánvéttel vagy a pénz 

előleges beküldése után 
K O N R Á D J Á N O S l ian-
g s z e r k l v i t e l l h á z a . I Í I - IK , 
7 4 5 . s z á m ( C s e h o r s z á g ) . 
3000-nél több ábrát tartalmazó 
nagy képes magyar árjegyzékemet 

ingyen és bérmentve küldöm. 

Kérje ingyen 
és bérmentve 

nagy képes magyar 
árjegyzékem 3000-
nél több ábrával 

éráiról, arany ét 
ezüstárukról. 

KONRÁD JÁNOS 
első éragyára Brfa 733. szám. 

(Csehország.) Valódi ezüst remo* 
toir óra K 7.60. Valódi ezusiláaea 
K 2.50. Koczkázai kizárva 1 Becss-
rilés negengedva v. a péoi vissza, 

V é r t é s-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges. 

KS£5 ííiiuinc/iikorkiíja JSa 
Ghlntn ezukorka 

• « K > f < . U i mUm* 

_ 

Többszörösen kitűntetve, 
1869-ben a magyar or­
vosok és természetvizs­
gálók fiumei vándorgyű­
lésén 40 arany pályadíj­

jal jutalmazva. 
Láz ellen! 

Nem keserű! 
Legjobb szer láz, váltó­
láz, malária ellen, külö­
nösen gyermekeknek, a 
kik keserű chinint be­

venni nem képesek. 
Valódi, 11468 

ha minden egyes piros 
csomagolópapíron 

R o z s n y a y Mátyás 
névaláírása olvas­

ható. 11266 

Rozsnyay Mátyás 
gyógyszeretára 

Arad, Szabadság-tér. 

3 évi írásbeli jótállás! E minőségben verseny nélkül! 

5 korona! 
valódi svájczi Rosfcopf-rendszerü patent - norgony-

remontoir-óra 
znass iv s z o l i d a n t i -
z n a g n e t . hozrgonymfi-
v e l , valódi email-mutatólap-
palnem papírlap v é d p l o m -
b á v a l ellátva, valódi nkkel-
tokban, s a r o k f e d é l l e l a 
mfi felett, 36 óráig járó (nem 
12 óráig járó éra) díszített és 
aranyozott mutatókkal, p o n ­
t o s a n s z a b á l y o z v a 3 ÓM 
ir.'isleli jótállás,drbja K 5.— 
3 darab _ _ « 14.— 
.Másodperczmutatóval < 6.— 
3flarab_ _ _ < 17.— 
V a l ó d i e z ü s t t o k ­

b a n H:;tSn<l[>erCZ-
mnlaló nélkül _ « 10.— 

3 darab _ _ « 28.— 
Másod perrzmntatÓTal f 1UU 
3 darab _ _ t 35.— 

N i n c s k o e z k á z a t ! B e c s e r é l é s m e g e n g e d v e v a g y 
a p é n z l e v o n á s n é l k ü l v i s s z a f i z e t t e t i k ! 

Szétküldés utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében 

Konrád János BROxíaeE^ 
es. kir. hites becsüs. 

Gazdagon illusztrált árjegyzékünket, mely több mint 3000 ábrát 
tartalmaz órák, arany, ezüst és zeneművekről, lálszerek, bőráruk, 
dohányzókel'.ékek, aezéláruk, szerszámok, háztartási tárgyak és 
játékárukról kívánatra bárkinek ingyen es bérmentesen megküldjük. 

Az összes államokban 
szabadalmazva. 

Ó-Római 
Haj-Elixir 

Tények bizonyítanak. 

0-
Arci-Eniiilsió 

Az oka a gyönge hajnövésnek és hajhullásnak a fejbőr betegsége. 
, , Kísérelje meg egyszer a system. kezelést az 
O - R O M A I H A J - E L I X I R R E L 

A fejbőrt meggyógyitja, az idegeit feleleveníti és a haj gyökereit 
erősbiti. A haj növése magától, rendes módon megtörténik. Az 
Ó - R Ó M A I A R C Z - E M U L S I Ó 

mely növényekből, virágokból és gyökerekből van előállítva, semmi­
féle az arezbőrnek ártalmas ásvány praparatummal nincsen vegyítve, 
felülmúlja az összes eddig forgalomban levő arrzkenöcsöket és cré-

, , mekeL A hatása a , 
O - R O M A I ARCZ-EIYIULSIONAK 
nem gyors, hanem biztos, az arrzidegeketfeleleveníti, tiszaarezbört 
és egészséges, fiatalos üdeséget kölcsönöz és állandó használatnál a 
legmagasabb korig ezeket megtartja. Egy tégely A r c z - E m n l -
s i o n a k á r a 2 k o r . , egy üveg H a j - E l i x i r n e k 4 k o r . 

Kapható 
K O S Z L F L Ó R A vendégfogadó lulajdonosnénál Lipik-fiirilü 
• | l (Slavonia). Számtalan köszönő-, hála- és elismerélevél 
Főraktár : W i n k e l h o f f e r M . - n e l Király-ntcza 44. szám és 

K r o á n y i M á r t o n n á l IV. Ferencziek-tere 3. 

PILULES ORIENTÁLIS 
(KELETI PILULÁK). 

Szépség, a nyak szilárdsága, fejlesztés, a kebel 
helyreállítása, a kebel dússága. 

Kezelése egyetlen a maga nemében és orvosi tekintélyek­
től elismerve. Az egészségnek semmiképen ártalmas. Öt­

ven éves siker. Ezernyi elismerölevéL Világhírű 
Egy Sveg használati utasítással 6.45 l. utánvéttel 6.75 E. 

. Diszkrét bérmentes szétküldés. 
.1. RATIE, gyógyszerész, 5, Passage-Verdeau. Paris. — Tessék 
czimezni : Törők J. gyógyszerész. Budapest, Király-u. 12., Eser-
hofer Richárd, gyógysze'rész Bécs, Singerstrasse 15., Tr. Vitek & Co. 
Prága II., Wassergasse 19.. vagy bármely előkelőbb gyógyszertárba. 
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FISCHER ES TÁRSA NAGYENYED M*km 

f/O-trtt jiflldoesiiöli jtk. 

Árjegyzék enOwJési uUstis ingva J ESTESÜLT F t ! i SZQLSOLTWAHTISNOLÍR FISCHER éi T t o t « m*aí\ n 

Szolid belföldi hangszerek szét­
küldése legolcsóbb gyári árban. 

Közvetlen a forrásnál legolcsóbban lehet vá­
sárolni. Szélküldési feltételeim szerint nincsen 
kotzkázat, mivel becserélés megengedve^ 
vagy a pénz visszaadatik. Tanuló-hegedű 
már 4.80, 5.50. 6.—, 6.80. 7.60, 8.60 koronáért. 
Hangverseny-hegedűk K 12.50, 14.—, 17.—, 
20.50. Orcliester-hegediik erős hanggal K 24, 
28. 32. 3li Solo-ltegediik K 50, 60, 80. 120, 
160. Hegedüvonó K - . 8 0 , 1 . - , 1.40, 1.80, 
1 — , 2.40 és feljebb. Piccolókés fnvolák szolid 
kivitelben, K —.90, 1.60, 2.—, 3.—, 7.— és feli. 
Clarinettek legfinoma bbkivitelben kor. 9. 
H 12. 14 és feljebb. Szétküldés utánvéttel 
vi éy a pénz előleges beküldése mellett 

Erczhegyi hangszer-kiviteli cég. 
Konrád János Brüx, 744. sz. (Csehország.) 
Nsgr ttpe> magyar árjegjtéket SOOO nél több ábrával, kiváaatrm Ingver 

hr. b£.rme.itTe küldőit. 

Babymira-krcm 
(Törvényesen védve) 

a legkellemesebb, legártalmatlanabb szer mindennemű b ő r h i ­
n t é s , r á n c z , ó t v a r , f e l d ö r z s ö l t é s k i p á l l o t t b ő r 

síli. g y ó g y i t á -
s a r a . Sohasem 
avasndik és a fe­
hérnemű nem lesz 
zsiros. Csapa fi­

nom alkatrész. 
Gyógyítja a ned­
vesség vagy 
i z z a d t s á g t ó l 

f ö l d ö r z s ö l t 
b ő r t , g y ó g y -

h a t á s á n á l 
f o g v a f e l ü l -
n i n i m i n d e n 

b i n t ő s z e r t . 
(Stupp.) Felnőt­
teknek is mele­

gen ajánlható, 
f e l d ö r z s ö l t 

b ő r , f a r k a s , 
l á b i z z a d t s á g , k i p á l l o t t b ő r g y ó g y í t á s á r a . Védi 
a bőrt minden külső behatás ellen (eső, szél sth.). Sokkal aján­

latosabb mint a púder. 

£ ! BKODJOVIN H. 
gyógyszerész, Zágráb 30. sz. 

Bérmentve küld 3 dobozt 3 k o r . 2 0 fillérért, 10 dobozt 
5 k o r . 8 0 fillérért használati utasítással. 

Csak a • B a b y m i r a - k r é m * elnevezésű doboz a valódi. 

Btf P o s t a i s z é t k ü l d é s n a p o n t a . ~ W 

fitr.T^M»«MHi«.i,iyj;f 

Bruyérfa pipák 
e l s ő r e n d ű g y á r t m á n y 

valódi elpusztíthatatlan Bruyérfából 
Sima pipafej, erősen meghajlított nedvtartóval, 
meggyfaszár, selyem csővel és szaru szónokival, 
kont Ibeliil 21 cm. hossza c s a k ! k o r . o O i i l l . 
l'gyanez. de faragott Brnyérfafejjel K l . ( !0 
Kellemes és száraz, ezért tisztit és utol­
érhetetlenül kellemes izü dohányzás. A leg­
nagyobb választékot dohányzó-szerekről 
találhatja árjegyzékemben, melyet kivinatra 

ingyen és bérmentve küldök. Megrendelhető : 
K O N R Á D J Á N O S k i v i t e l i h á z a á l ta l 

B r ü x , 7 4 6 . s z . ( C s e h o r s z á g . ) 
Kérje sajit érdekében gazdagon illusztrált 3000-nél 

több ábrával ellátott árjegyzékemet ingyen és bérmentve. 

1 9 0 0 . P á r i s i v i l á g k i á l l í t á s G r a n d P r i x . 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
cs. és kir. osztrák-magyar, román kir. és bolgár fejedelmi szállító, 

körgyógyszerész Bécs melletti noriieiiburgban. 
KWIZDA-féle Restitutions-flnid 

osász . é s k i r . s z a b a d a l m a ­
z o t t m o s ó v í z l o v a k s z á m á r a . 
E g y ü v e g á r a 2 k o r . 8 0 ü l i . 
40 év óta az udvari istállókban, a ka­
tonásig és magánosok nagyobb istállói­
ban használatban van nagyobb 
elő- és irtóerősitőűl, inai me­
revségénél stb. az idomitásnsl 
kiváló munkára képesiti a 

lovakat. 
Kwizda-féle 

Restitutions-fluid 
csak a mellékelt véd­
jegygyei valódi.Képes 
árjegyzékeket ingyen 
és bérmentve. Főrak­
tár: T ö r ö k J ó z s e f 

g y ó g y s z e r t . , B u d a p e s t , K i ­
r á l y a . 1 2 . , A n d r á s s y - a t 2 6 . 

3 0 napi megtekintésre, 
árjegyzékem feltételei 
szerint, tehát kocz-
kázat nélkül küldőm 
utánvéttel a 663. számú 
«Népbarát» harmo­
nikát, hogy mindenki 
annak fölülmuihatatlan-
ságiról meggyőződést 
szerezhessen. Ezen har­
monikának nemcsak a 
billentyűk, de a mély 
hangok és légszelepek 
részére is szavatolt, el­
törhetetlen pergötollai 
vannak, továbbá 10 bil­
lentyű, 2 register, dnpla 
hangolá s.48 hang, 3 sor 
trombita, mahagóni 
szinben fényezve, fekete 
léczezett színes szélek­

kel, nikkelveret, dupla nívóval, tümsarokvédővel.Nagysága31 x 15cm. 
Darabja K 7 . 4 0 M a g y a r önképző- iskola m i n d e n harmoni­
kához i n g y e n . Olcsóbb és kisebb harmonikák a harmonika-játszás 
megtannlására főleg gyermekek részéreK 2.50, 3.20,3.80,5.20,5.80, 
finomabb harmonikák K 8.60,9.50,10.40,11.40,13.50,1 4.20 árjegyzé­
kemből választhatók. Harmonikáimra nincsenek vámköltségek, 
mert minden darab csehországi készítmény. Kérem ezt hgye-
lembe venni. Nincsen knezkazat! Becserélés megengedve,vagy 
a pénz vissza. Szétküldés utánvéttel az erczhegyi hangszer­

kiviteli czég által: Konrád János Brüx 743. sz. (Csehország.) 
Kagj képes magyar árjegyzék 3000-1141 tObb ábrával kivinatra ingjén 

és bérmentva. 

Szesz-lámpák, 
Petroleum-
főző-ésfütő-

H kályhák 

Légszesz-és vil­
lamos csillárok. 

Petróleum­
lámpák 

Szalon-Petróleum 
Csász. és kir, szabad, gyár világítási eszközökről. 

B R Ü N N E R TESTVÉREK 
Budapest, IV., Koronaherczeg-utcza 3. 

Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

Óvjátok gyermekelteket a hátgerincz elgörbülésétöl! 
Hátgerincz elgörbülésben szenvedő 

15 éves leány műfüző 
alkalmazása előtt. 

a fűző alkal­
mazásával. 

Keleti J. testegyenészeti müintézete készít jótállás és a 
legolcsóbb gyári árak mellett; 

M » X " » i ^ _ x Hessing vagy Dollinger tanár 
U I U aCU l \ C Lj rendszere szerint, hátgerinez stb. 

elferdülésének gyógykezelésére. 
Egyenestartók hanyag test tar tás meggátlásara. 

M _ • • x1 .". — Jí i , ^ 4. plastikai párnázassál stb. 
C l I T U Z O K c t N ó i kiszolgálás. 

J á r ó - é s t á m o é n e k e t Lorenz tanár és j a r o - e s l a m g e p e n e i , Hessing rendszere 
Bzerint, a boka- és csipőizület gyulladásánál stb. 

Műlábakat és m ű k e z e k e t Létí S 
nikai kivitelben, több évi jótállás mellett I — G y ó g y -
s z o b a t o r n a - k é s z ü l é k e k , valódi amerikai és angol 

gyártmány, nagy választékban I 10950 

kérjen itgytn <s tt initi i tu lepjalib képes[árjegyzékei 
KELETI J . orvosi műszer-gyáros, ;"*-. 

B U D A P E S T , I V . , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 1 7 . sz. 

VERSENY ÉBRESZTŐÓRA 
amerikai rendszer, minden helyzetben 
jól járó, szolgálatképes jó minőségben. 
jó és pontos járásért 3 é v i í r á s b e l i 
j ó t á l l á s s a l , darabja K 2 . 9 0 , 3 
darab K 8 É j j e l v i l á g í t ó 
s z á m l a p p a l K 3 . 3 0 , 3 darab 
K 9.— Koczkázat kizárva I Becseré­
lés megengedve, vagy a pénz vissza I 
Szétküldés utánvéttel vagy a pénz elő­

leges beküldése mellett 
KOBTEAD JÁNOS e lső órasryái 
Brüx 739. szám (Csehország).Hagy 
képes 3000-nél több ábrát ta>-
talmazó magyar árjeg-yzé'toniet 
órák, arany- é s ezüst-arakról 
kívánatra ing-yen é s bérmentva 

küldöm. 

Csak «SICULIAi névvel ellátott üvegek valódiak 

77 imíi-ii 

a sós savanyúvizek királya. 
Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. 
A gyomorégést rögtön megszünteti. Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható 
különlegesség a gége, tüdő. torok, gyo­
mor, vese, hólyag hurntoshántalmai el­
len. Korányi, Kétly, Xiiricsán, Tauszk, 
Riegler tanár urak szak- c . s „ . , i j „ 
véleményei a MALNASI O l C U l i a 

forrást a kontinens legdnsabb 

természetes alkalikus sós savanyuvizének 
minősítik. — Magyarországi főraktár : 

BrázayRálmáDjBÜDAPEST 
Uózsef-körnt37. 

Kapható minden gyógyszertárban, 
drogua- és fiiszerkereskedésben. TELEFON 59—4(i. 

fere valahára a helyes -
j á t é k ! így nem egy anya fog !•> 
nyilatkozni, ha gyermekeit az 
ajándékozott Horgony-Kőépitő-
szekrénynyel vidáman játszani 
látja és a kis kezek mindig 
szebb és szebb építményeket 
teremtenek elö. És ha továbbá 
megfigyeli, hogy a gyermekek a 
többi játékszereket sutba dob­
ják és csalt a pompás Horgony-
épitöjátékkal foglalkoznak, ak­
kor joggal mondhatja: A 

Horgony-

nemcsak a legtanulságosabb, hanem a legolcsóbb 
ajándék is . Ezért valamennyi anyának, a kik kará­
csonyi ajándékaikkal mindjárt kedvező eredményt 
akarnak elérni, nem eléggé melegen ajánlható, hogy 
hozassanak maguknak azonnal RiehterF Ad ésTa 
cs. ée kir. udv. és kam. szállítóktól Bécs, L Öpern-
gasse 16, egy legújabb árjegyzéket Horgony-Kőépitö-
szekiényekről és a legújabb Kichter-féle Bakási já­
tékokról, hogy egészen kényelmesen a megfelelő 
szekrényt kikereshessék. A gazdagon illusztrált 
árjegyzék az egyes szekrények pontos leírását és az 
elmés kiegészitörendszerek magyarázatát tartal­
mazza, mely kiegészítések által minden egyes Hor-

gony-Kőépitőszekrény tervszerüleg 
nagyobbítható. 

B e v á s á r l á s n á l a „ H o r g o n y * 
v é d j e g y r e figyeljünk. 

Fmüüm-Társulat nyomdája, Budapest, TT, Egyetom-ntcza *. szám. 

m 

47. SZ. 1906. (53. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BÜDAPEST, NOVEMBER 25. 

Szerkesztőségi iroda: IV. Beáltanoda-utcza 5. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-utcza 4. 

Előfizetési feltételek: •1 Egész évre 1 6 korona. 
Félévre 8 korona. 
Negyedévre 4 korona. 

A tVilágkrónikáM-vai 
negyedévenként 80 fillérrel 

több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

A FINNEK. 
Irta A l e x a n d e r B e r n á t . 

E
SBMÉNyNYÉ avatja az idei műkiállítást a 
finnek megjelenése. Tudtunkkal nemcsak 
nálunk nem jelentek meg eddig így töme­

gesen, hanem egyéb nagy középeurópai kiállí­
tásokon sem. Hozzánk vonzódnak, minden ki­
váló nyelvészük tud magyarul ós néhány évet 
itt töltött Magyarországon. A műveltek ott tud­
ják, hogy nyelvük rokon a mienkkel és úgy 
tekintenek föl hozzánk, mint az előkelő rokon­
hoz szokás. Mesébe illő, mily vendégszeretettel 
fogadják a náluk megforduló magyarokat. Most 
is finn műalkotások reprodukczióit küldték be 
hozzánk, négy füzetet, csupa magyar fölírassál! 
Nálunk a török rokonságnak több a híve, pedig, 

ha választanunk kellene, akkor tekintve a fin­
nek kultúráját, független szellemét ós harczi 
elszántságát, százszor inkább őket választhat­
nék rokonul. Ezt mostani kiállításuk is bizo­
nyítja, ámbár a magyar és finn művészet közt 
se kapcsolat, se rokonság nincsen. 

Ez alkalommal le kell számolnunk azokkal, 
kik művészetünket féltve a külföldi versenytől, 
roszalják, hogy néhány évi megszakítás után 
most ismét külföldieket hívtunk ós befogad­
tunk. Nálunk, azt mondják, nemcsak az ipar, 
hanem a művészet terén is a külföldinek becsü­
lete nagyobb, mint a hazainak, azt bámulják és 
veszik. Még a magyar művészeket is nehéz volt 
a magyarosodás útjára vinni, hogy a magyar 
dolgokat, de még az idegeneket is magyar szem­
mel lássák és magyar érzéssel fogják föL Kül­

földön is, ha a magyar művészet külön terme­
ket kapott, a műbírálók azt vetették szemére, 
hogy nemzeti karaktere nincs, hogy félig né­
met, félig franczia, a szerint, hogy hol tanultak 
az illetők. Művészetnek pedig, ha élni akar, 
nemzetinek kell lennie, azaz a művészek juttas­
sák kifejezésre a nemzet órzésmódját és a kö­
zönség szeresse azt, a mi az ő lelkéből való. 
Helyes-e, hogy művészetünknek ezt a magya­
rosodását külföldi művek kiállításával meg-
akaszszuk, a művészeket és a közönséget meg­
zavarjuk ? 

Ehhez hozzájárul, hogy ezek a mi régebbi 
nemzetközi kiállításaink gyakran az ócskaságok 
piaczának benyomását tették. Nem tüntették 
föl az európai művészet állapotát, szinvonalat, 
hanem a nagy művészi műhelyek hulladékait, 

Pataky László: Kukoricza-törés. . 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT NEMZETKÖZI TÁRLATÁBÓL, 




